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List of pictograms used

Read the instructions!

Q Observe the warnings and
safety notices!

ﬁ% Risk of fatal injury and accidents
for toddlers and children!

@ Do not use the product for drinks!

10m| Hose length 10meters

The product is UV-resistant.

Bursting pressure 20 bar

The product is Weather-resistant.
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List of pictograms used

& Dispose of the packaging and
device in an environmentally

é\a
™ friendly manner!

Sk

Safety information
Instructions for use

Garden Hose Set

® Introduction

We congratulate you on the pur-
Qg chase of your new product. You
have chosen a high quality product. Fa-
miliarise yourself with the product before
using it for the first time. In addition, please
carefully refer to the operating instructions
and the safety advice below. Only use the
product as instructed and only for the in-
dicated field of application. Keep these
instructions in a safe place. If you pass
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the product on to anyone else, please en-
sure that you also pass on all the docu-
mentation with it.

This product includes a hose reel, a multi-
function sprayer and hose connectors set.
It can hold a hose 38" (9mm) with a total
length of 10m. It is suitable to irrigate gar-
den- and patio areas and as an organizer
for the garden irrigation tools mounting on
wall or hand carrying. Only for private use.
Not for commercial use.

Spray gun

Slide control

Spray gun head

Trigger

Hose adapter

Hose connector without water stop
%" (9mm)
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Tap connector G1" (33.3mm)
Tap adapter G34" (26.5mm)
Hose connector with water stop

%" (9mm)
Screw
Wall plug
[6] Hose
Hose holder

Hose:

Hose length:
max. operating
pressure:

Bursting pressure:

Hose holder:
Dimensions:

10 GB/CY
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1 Spray gun

1 Hose connector without water stop
%' (9mm)

1 Hose connector with water stop
%" (9mm)

1 Tap connector G1' (33.3mm) with
reducer to G3%' (26.5mm)

2 Screws

2 Wall plugs

1 Hose

1 Hose holder

1 Instructions for assembly and use

/\ Safety information

ATTENTION! READ ASSEMBLY- AND
OPERATING INSTRUCTIONS BEFORE
USE! KEEP THE ASSEMBLY AND OP-
ERATING INSTRUCTIONS IN A SAFE
PLACE!

GB/CY 11



O

KEEP OUT OF THE REACH OF

CHILDREN. THIS PRODUCT IS
NOT A TOY! INJURIES MAY OTHER-
WISE OCCUR!

This hose is designed for tap

water. Do not drink water from
this hose. Otherwise there is a risk of
injury.
Be sure water from the hose cannot
return to the drinking water supply:
Disconnect the hose from the tap after
use, or install a backflow preventer or
pipe interrupter between the tap and
hose.
Never leave the hose unsupervised -
even if the water flow is temporarily
interrupted. Otherwise injuries or
property damage may occur.
Ensure particles of dirt do not plug the
connectors or enter the hose. The fit-
tings may otherwise be damaged.
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E m Do not aim the water

jet at electrical equipment, in order to
e.g. avoid a short circuit.

d Do not aim the water
jet at persons or animals in order to

revent injuring them.
h m Always close the

water intake after every use.

For outdoor use only.

Do not operate the device if it is dam-
aged.

WARNING! Read all safety advice and
instructions!

Warning: Before use, water that has
been heated to a high temperature or
has been stagnant for a long time, which
may be in the supply line, must not be
directed at persons, animals or plants.

GB/CY 13



® Assembly

You will need (not include):
Cross-tip screwdriver (PH2)
Power drill, drill bit @ 6mm

Important! Please refer to the operating
instructions of your power drill.

Ensure that you do not damage any electrical
cables, gas or water pipes when you drill
into the wall.

Before first use, check that all connections
are securely connected and re-tighten them
if necessary.

Install the hose holder | 7] as shown in
Fig. A.

Use the included screws |4 ] and wall
plugs [5]. These are only suitable when
mounting to brick, concrete- or wooden
walls. Please use suitable screws and
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wall plugs when mounting to other
materials. Consult your retailer for wall
plugs and screws suitable for the
respective wall.

Note: To prevent backflow, do not mount
the hose holder [7] higher than the tap,
or install a backflow preventer or stop
cock between the tap and hose [6]. For
mobile use, the spray gun [1]and the
hose connections [2] and [3] can be in-
serted into the hose holder | 7] on the
left and right (Fig. E).

Attention: For wall installation, you may
also hang the spray gun [1]as shown
in Fig. E.

® Use

Connect the hose [6] to the tap as shown
in Fig. B.
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Rotate the tap connector G1" (33.3mm)
onto the connection thread of the tap.
The tap adapter G34' (26.5mm) 2b] must
be used for a G34' (26.5mm) connection
thread.

Rotate the tap adapter G3%4' (26.5mm)
into the tap connector G1" (33.3mm) 4.

Note: The spray gun |1 | features 4 different
spray patterns. The flow rate is variable.

Insert the spray gun [1]in the hose
connector with water stop 3" (9mm)
(Fig. C).

Open the tap.

Press the trigger |1¢ to start spraying,
release it to stop spraying.
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Rotate the spray gun head [ib for the
desired spraying function (Fig. D). You
can choose between 4 different settings:
hard jet, fine spray, full jet, flat jet.
TETM
Push the slide control [1a to lower po-
sition for lower water flow rate. Push it
to upper position for higher water flow
rate (Fig. D).
For continuous spraying, press the
trigger [1c| inward to lock its position.
To stop this function, press the trigger
again to release the lock (Fig. D).

Note: When removing the spray gun
with the tap on, the hose connector with
water stop 3" (9mm) [3] will interrupt the
water flow.

Only use this option for interrupting the
water flow when connecting a different
item to the hose, e.g. a water sprinkler.

GB/CY 17
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ATTENTION! Only use the options for
interrupting the water flow described in
this chapter to stop the flow temporarily!
To stop the water flow for a longer period,
close the tap.

® Disassembly

Unscrew the tap connector G1' (33.3mm)
and adapter G3' (26.5mm) [0 (if used)
from the connection thread of the tap.
Disconnect the hose [6] from the tap
and empty it completely.

Then, remove the hose holder [7] from
the wall.

® Cleaning and care

Use a slightly dampened, lint-free cloth
for cleaning and care.

Occasionally clean the connection to
ensure the hose connector sits tight.
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Dry well after each use and store in a
dry and frost-free place.

@ Disposal

The packaging is made entirely of recy-
clable materials, which you may dispose
of at local recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority
for more details of how to dispose of your
worn-out product.

® Warranty

The product has been manufactured to
strict quality guidelines and meticulously
examined before delivery. In the event of
material or manufacturing defects you have
legal rights against the retailer of this prod-
uct. Your legal rights are not limited in any
way by our warranty detailed below.
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The warranty for this product is 3 years
from the date of purchase. The warranty
period begins on the date of purchase.
Keep the original sales receipt in a safe
location as this document is required as
proof of purchase.

Any damage or defects already present
at the time of purchase must be reported
without delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in ma-
terials or manufacture within 3 years from
the date of purchase, we will repair or re-
place it — at our choice - free of charge to
you. The warranty period is not extended
as a result of a claim being granted. This
also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product
has been damaged, or used or maintained
improperly.
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The warranty covers material or manu-
facturing defects. This warranty does not
cover product parts subject to normal wear
and tear, thus considered consumables
(e.g. batteries, rechargeable batteries, tubes,
cartridges), nor damage to fragile parts,
e.g. switches or glass parts.

So that your request can be processed
quickly, please observe the following
instructions:

o For all inquiries, please have the receipt
and item number (IAN 517172_2510)
ready as proof of purchase.

o0 The article number can be taken from
the identification label on the product,
engraving on the product, the front cover
of your manual (at the bottom left), or
the sticker on the back or bottom of
the product.

GB/CY 21
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o If malfunctions or other defects arise,
first contact the service department
indicated below by phone or email.

0 You can then send a product recorded
as defective to the communicated
service address postage-free, making
sure to enclose proof of purchase (re-
ceipt) and information on the details
of the defect and when it occurred.

ol | s L
PDF ONLINE
parkside-diy.com
You can download and view this and
numerous other manuals at

parkside-diy.com. This QR code takes
you directly to parkside-diy.com. Choose
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your country and use the search screen
to search for the operating instructions.
Entering the item number (IAN)
517172_2510 takes you to the operating
instructions for your item.

Service Great Britain
Tel.: 0800 0518970
Contact form on parkside-diy.com
IAN 517172_2510

@» Service Cyprus
Tel.: 80094242
Contact form on parkside-diy.com
IAN 517172_2510
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Az alkalmazott piktogramok
jelmagyarazata

Olvassa el az utasitasokat!

c Tartsa be a figyelmeztetd és
a biztonsagi tudnivaldkat!

Gyermekek és kisgyermekek
% szamara élet- és balesetveszé-
lyes!

@ A termék nem ivovizhez készult.

10m| Tomléhossz 10méter

A termék UV-allé.

Szakitonyomas 20 bar
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Az alkalmazott piktogramok
jelmagyarazata

A termék iddjarasallo.

£y | Acsomagolast es az eszkozt
A < | kornyezetbarat modon artal-
matlanitsa!

Biztonsagi tudnivaldk
Kezelési utasitasok

Locsolotomio készlet

® Bevezeto

@ Gratulalunk uUj termékének vasar-
lasa alkalmabdl. Ezzel egy magas
mindségu termék mellett déntott. Az elsd

Uzembevétel el6tt ismerkedjen meg a
készllékkel. Ehhez figyelmesen olvassa
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el a kdvetkez6 Haszndlati utasitast és a
biztonsagi tudnivaldkat. A terméket csak
a leirtak szerint és a megadott felhaszna-
lasi teriileteken alkalmazza. Orizze meg
ezt az utmutatot egy biztos helyen. A ter-
mék harmadik félnek t6rténd tovabbadasa
esetén mellékelje a termék a teljes doku-
mentaciojat is.

A jelen termék egy fali tartot, egy multi-
funkcionalis szoréfejet és egy tomlbcsat-
lakozé készletet tartalmaz. Egy 3" (9mm)
méretd, 10m teljes hosszusagu témié fel-
vételére alkalmas. A kert és a terasz locso-
lasara, illetve falra szerelhetd vagy kézben
szdllithato kerti locsoléeszkdzdk tarolasara
hasznalhaté. Csak maganfelhasznalasra.
Kdzlleti hasznalatra nem alkalmas.
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Szoérépisztoly

Toloszabalyozé

Szoéropisztoly-fe;

Kioldo

Kioldb-zar

Témlbcsatlakozé aquastop nélkdl
%' (9mm)

Vizcsap-csatlakozo G1" (33,3mm)

Vizcsap-csatlakoz6 adapter G34'
(26,5mm)

Tomlbécsatlakozd aquastoppal 35" (9mm)

[4] Csavar

Tipli

(6] TOMIS

Tomlétartd

HU 29



Tomlo:

Tomlbhossz: 10m

Max. Gzemi nyomas: 4bar
Szakitébnyomas: 20bar
Tomlotarto:

Mérete: 18 x 27 x13,5cm

(sz x ma x meé)

1 sz6ropisztoly

1 G3%' (9mm) tdmlbcsatlakozd aquastop
nélkal

1 G3%' (9mm) tdmlbcsatlakozd aquastoppal

1 G1" (83,3mm) vizcsapcsatlakozé
G34' (26,5mm) szukitéelemmel

2 csavar

2 tipli

1 tomlé

1 tomlétartd

1 szerelési és hasznalati utmutato
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/\ Biztonsagi tudnivalék

FIGYELEM! HASZNALAT ELOTT OLVASSA
EL A SZERELESI ES HASZNALATI UT-

MUTATOT! GONDOSAN ORIZZE MEG A
SZERELESI ES HASZNALATI UTMUTATOT!

NE ENGEDJE, HOGY GYER-

MEKEK KEZEBE KERULJON.
EZ A TERMEK NEM JATEKSZER!
ELLENKEZO ESETBEN SERULES-
VESZELYES!

A tdmIé Uzemvizhez készilt. Ne
® igyon olyan vizet, amely a témlén
atfolyt. Ellenkezd esetben sértilésveszély
all fenn.

Gondoskodjon arrdl, hogy ne folyhas-
son vissza a viz a tomlébdl az ivoviz-

vezetékbe: Hasznalat utan vegye le a
tédmlbt a vizesaprdl, vagy szereljen fel
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egy visszafolyasgatldt, ill. csébmegsza-
kitot a vizcsap és a tomlb kozé.

Soha ne hagyja a témlét — a viz folya-
sanak idékdzbeni megszakitasa esetén
sem - fellgyelet nélkll. Mas esetben
sérllésveszély, valamint anyagi karok
veszélye all fenn.

Ugyeljen arra, hogy ne témjék el szeny-
nyezddések a csatlakozasokat, és ne
jussanak a tomld belsejébe. Mas eset-
ben az armatura megrongalddhat.

N B E a3 3 Pl rovidzar-

lat megeldzése érdekében ne iranyitsa

a vizsugarat villamos berendezésekre.
E |i|&§!ﬂ|§i5ig Sérlilések
elkerllése érdekében ne iranyitsa a

vizsugarat személyekre vagy allatokra.
E |i(ima!m§iiig Hasznalat

utan mindig zarja el a vizcsapot.
Csak kiltéri hasznalatra alkalmas.
Ne hasznalja a sérilt terméket.
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FIGYELMEZTETES! Olvassa el az 6sz-
szes biztonsagi tudnivalot és utasitast!
Figyelmeztetés: A felhasznalas el6tt
felmelegitett vagy az esetlegesen hosz-
szu ideig a vizvezetékben all6 vizet tilos
emberekre, allatokra vagy névényekre
irdnyitani.

® Osszeszerelés

Sziiksége lesz ra (nem tartozék):
Csillagcsavarhuzé (PH2)
Furdgép, furé @ 6mm

Fontos! Feltétlenll vegye figyelembe a
furégép hasznalati utasitasat.

Fuarasnal tgyeljen arra, hogy ne rongaljon
meg villamos kabeleket, gaz- vagy vizve-
zetékeket.

Hasznalatba vétel el6tt ellenérizze, hogy
szorosan csatlakoztatva van-e minden
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csatlakozé, és adott esetben huzza meg
ezeket.

A tdmlétartd felszereléséhez [7] az A
abra szerint jarjon el.

A mellékelt csavarokat [4] és tipliket
hasznalja. Ezek tégla, beton vagy fa
falazathoz hasznalhatok. Mas anyagokra
vald szerelés esetén hasznaljon arra a
célra megfelel6 csavarokat és tipliket.
Erdeklédje meg a szakkereskedésben
a mindenkori fal tulajdonsagainak meg-
feleld tipliket és csavarokat.
Tudnivalé: A visszafolyas megakada-
lyozasara ne szerelje a tomlétartot
a vizcsapnal magasabb helyre, vagy
szereljen egy visszafolyasgatlot, ill. egy
elzarécsapot a vizcsap és a tdmlé [6]
k6zé. Mozgathatd hasznalat esetén
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tolja a szdérdpisztolyt |1 és a tdmlbcsat-
lakozasokat a témlGtartd [7] jobb
és bal oldalaba (E abra).
Figyelem: Falra szerelés esetén a sz6-
rofejet [1] ezen tulmenden az E dbra
szerint is beakaszthatja.

® Hasznalat

A tdml6 [6] a vizcsapra torténd csatla-
koztatasahoz a B abra szerint jarjon el.

Csavarja a G1" (33,3mm) csapcsatla-
kozot 2a) a csap csatlakozoémenetére.
G3%' (26,5mm) csatlakozomenet esetén
a vizcsapcsatlakozo-adapter G34"
(26,5 mm) [20] csatlakozémenetét kell
hasznalni.
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Ehhez csavarja be a G3%' (26,5mm)
csapadaptert 20 G1" (33,3 mm) csap-
csatlakozdba [24l.

Tudnivalé: A szérdpisztoly [1] 4 kildnb6zé
sugarbeallitassal rendelkezik. Az atfolyd

mennyiség fokozatmentesen szabalyoz-

hato.

Tolja a szoropisztolyt [1]a 3" (9mm)
aquastoppal ellatott tomlbcsatlako-
z6ba [3] (C abra).

Nyissa ki a vizcsapot.

Az 6ntézés megkezdéséhez nyomja meg
a kioldot [id. Az 6ntdzés befejezéséhez
engedje el ismét.

Forgassa a szorépisztolyfejet [1b) a meg-
feleld locsold funkcidra (D abra). 4 kilon-
b6zé bedllitas kozul valaszthat: erés
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sugar, erds sugar, finom kod, folytonos
sugar, lapos sugar.

TETM

A vizaramlas cstkkentése érdekében
nyomja a csuszkat [1a also helyzetbe.
Nyomija a felsé helyzetbe a vizaramlas
noveléséhez (D abra).

A folyamatos permetezéshez nyomja
befelé a kioldot [1d, hogy régzitse azt.
A funkcié befejezéséhez nyomja meg
ismét a kioldét [1d], hogy kilazitsa a zarat
(D abra).

Tudnivalé: Ha kinyitott vizcsapnal leveszi
a szorofejet [1], a 3’ (9mm) aquastoppal
ellatott tdmlbcsatlakozd [ 3| megszakitja a
vizfolyast.

A vizfolyas megszakitasanak ezt a lehe-
téségét csak akkor hasznalja, ha egy mas
elemet szeretne a tomlbére csatlakoztatni,
példaul egy pazsitlocsold szordfejet.
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FIGYELEM! A vizfolyas megszakitasanak

a jelen fejezetben leirt lehetbségeit csak
idékdzi megszakitasokhoz hasznalja!

Amennyiben hosszabb idére meg szeretné
szakitani a vizfolyast, zarja el a vizcsapot.

® Leszerelés

Vélassza le a tomlét [6] a vizesapral,
és teljesen Uritse ki.

Csavarja le a G1' (33,3mm) 24 vizcsap-
csatlakozét és a G34" (26,5 mm) [20] viz-
csapcsatlakozé-adaptert (amennyiben
hasznalta) a vizcsap csatlakozémene-
térdl.

Ezt kbvetéen vegye le a tomlStartot
a falrdl.

38 HU



O

® Tisztitas és apolas

Tisztitashoz és apolashoz hasznaljon egy
enyhén megnedvesitett, szoszmentes
kendét.

A tdmlbcsatlakozas szoros illeszkedé-
sének érdekében iddrél idbre tisztitsa
meg az eszkdz csatlakozojat.
Hasznalat utan mindig alaposan torélje
szarazra a terméket, és fagymentes
helyen tarolja.

® Mentesités

A csomagolas kérnyezetbarat anyagokbdl
készUllt, amelyeket a helyi Ujrahasznositd
helyeken adhat le artalmatlanitas céljabdl.

A kiszolgalt termék megsemmisitési
lehetdségeirdl lakdhelye illetékes 6nkor-
manyzatanal tajékozodhat.
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® Garancia

A terméket gondosan, szigoru minéségi
el6irasok betartasaval gyartottuk, és a
szallitas elétt gondosan ellendriztiik. Anyag-
vagy gyartasi hibak esetén a termék eladé-
javal szemben torvényes jogok illetik meg.
Az On torvényes jogait az altalunk alabb
meghatarozott garancia semmilyen médon
nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garanciat adunk a
vasarlas datumatdél szamitva. A garancia
idé a vasarlas datumaval kezdddik. Biz-
tonsagos helyen 6rizze meg az eredeti
vasarléi bizonylatot, mert ez a dokumen-
tum szlikséges a vasarlas bizonyitasahoz.

A vasarlaskor fennallé karokat é€s hianyos-

sagokat a termék kicsomagolasa utan
haladéktalanul jelezze.

40 HU



O

Ha ezen a terméken a vasarlastol szamitott
3 éven belll anyag- vagy gyartasi hibat
észlel, valasztasunk szerint ingyenesen
megjavitjuk vagy kicseréljlik a terméket.
A garancia idé nem hosszabbodik meg a
helyette nyujtott szavatossagi igény altal.
Ez a kicserélt vagy javitott alkatrészekre
is érvényes.

A garancia megszUnik, ha a terméket meg-
rongaltak, ill. nem szakszerlien kezelték
vagy vegezték a karbantartast.

A garancia az anyag- €s gyartasi hibakra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki
azokra a termékalkatrészekre, amelyek
normal kopasnak vannak kitéve, és ezért
gyorsan kopo alkatrésznek mindsulnek
(pl. elemekre, akkumulatorokra, tdmlékre,
tintapatronokra), illetve a térékeny alkat-
részek sérllésére, pl. kapcsoldkra vagy
Uveg alkatrészekre.
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Ugyének gyors elintézése céljabdl kérjlik,

kodvesse az aldbbi utmutatasokat:

o Kérjuk, kérdések esetére brizze meg a
peénztarblokkot és a cikkszamot (IAN
517172_2510) a vasarlas tényének
igazolasara.

o A cikkszamot leolvashatja a termék
tipustablajardl, a terméken talalhaté
gravirozasbdl, az utmutatd cimoldalardl
(balra lent), vagy a termék hatoldalan
vagy az alsé oldalan Iévé cimkérdl.

o Ha m(k&dési hiba vagy egyéb hianyos-
sag lépne fel, akkor el6szér telefonon
vegye fel a kapcsolatot a kdvetkez6k-
ben megnevezett szervizosztallyal vagy
kildjén e-mailt.

0 Ha a szdban forgd termék meghibaso-
dott, akkor a vasarlasi bizonylat (pénztari
blokk) mellékelésével, a hiba leirasaval
€s a hiba keletkezési idejének a
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megad{a_séval, portdmentesen elklld-
heti az Onnek megadott szerviz cimére.

[l | =TT
parkside-diy.com
Ezeket és szamos mas kézikdnyvet meg-
tekinthet és letblthet a parkside-diy.com

oldalon. Ez a QR-kod kdzvetlenill a
parkside-diy.com oldalra iranyitja.
Valassza ki az orszagot, és a keresési
felUlet segitségével keresse ki a hasz-
nalati utasitast. Adja meg a cikkszamot
(IAN) 517172_2510, hogy megtekintse
a cikkhez tartozé haszndlati utasitast.
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@ Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021647
A formanyomtatvany itt elérhetd
parkside-diy.com
IAN 517172_2510
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Legenda uporabljenih

piktogramow......................... Stran
Uvod........c.ooor, Stran
Predvidena uporaba................ Stran
Opis delov.....ccuueceeeiiieeeeeiiinne, Stran
Tehni¢ni podatki........ccccoeeeennn.. Stran
Obseg dobave.........ccccceeeeeennn. Stran
Varnostni napotki................ Stran
Montaza ... Stran
NamesScanje drzala gibke
(o1= )Y S Stran
Uporaba..............c.cceenenn.. Stran
Izvedba priklopa na oskrbo
y4MV/o 1o [0 R Stran
Uporaba adapterja.................. Stran
Uporaba pistole za prSenje ..... Stran
Demontaza........................ Stran
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CiSéenjeinnega.................... Stran 59
Odstranjevanije..................... Stran 60
Garancija.............cccccceueunn.. Stran 60
Postopek pri uveljavljanju
garanCij€.......cceuveeeeeeeeeeeeeeeeeeen Stran 60
Servis ..o Stran 62
Garancijskillist .................... Stran 63
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Legenda uporabljenih piktogramov

Preberite navodilal

Upostevajte opozorila in
varnostne napotke!

Smrtna nevarnost in nevarnost
nesreC za malcke in otroke!

Izdelek ni zasnovan za pitno vodo.

DolzZina gibke cevi pribl. 10 metrov

|zdelek je odporen na UV-Zarke.

Razpocni tlak 20barov

|zdelek je odporen na vremenske
vplive.
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Legenda uporabljenih piktogramov

A v . 0
&3 | EmbalaZo in napravo odstranite
&y gh  na okolju primeren nadin!

Varnostni napotki
Navodila za upravljanje

Komplet vrtne cevi s prikljucki

® Uvod

Pred prvo uporabo se seznanite z
Qg izdelkom. V ta namen pozorno pre-
berite naslednja navodila za uporabo in
varnostne napotke. Izdelek uporabljajte
samo tako, kot je opisano in samo za
navedena podrocja uporabe. To navodilo
hranite na varnem mestu. V primeru izro-
Citve izdelka tretjim, jim predajte tudi vso
dokumentacijo.
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Ta izdelek vsebuje stensko drzalo, vecna-
mensko prho in komplet cevnih objemk.
Lahko sprejme gibko cev %' (9mm) s skupno
dolzino 10m. Primerna je za namakanje ob-
mocij vrtov in teras ter kot mesto za shra-
njevanje naprav za namakanje vrta, ki se
namestijo na steno ali nosijo v rokah. Samo
za zasebno uporabo. Ni za komercialno
uporabo.

Pistola za prsenje

Drsni regulator

Glava pistole za prsenje

Sprozilnik

Adapter za gibko cev

Prikljucek gibke cevi brez sistema
Aquastopp %" (9mm)

Priklju¢ek za vodovodno pipo G1'
(83,3mm)
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Adapter za vodovodno pipo G3%"
(26,5mm)

Prikljucek gibke cevi s sistemom
Aquastopp %" (9mm)

[4] Vijak

Zidni vlozek

[6] Gibka cev

Drzalo gibke cevi

Gibka cev:

Dolzina gibke cevi:  10m
maks. delovni tlak:  4bare
Razpocni tlak: 20barov

Drzalo gibke cevi:

Mere: 1§ X 27 x13,5¢cm
SxVxG)
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1 pistola za prsenje

1 prikljucek gibke cevi brez sistema
Aquastopp 3" (9mm)

1 prikljucek gibke cevi s sistemom
Aquastopp 3" (9mm)

1 prikljucek za vodovodno pipo G1"(33,3mm)
z reducirnim kosom na G34' (26,5mm)

2 vijaka

2 zidna vlozka

1 gibka cev

1 drzalo gibke cevi

1 navodilo za montazo in uporabo
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/\ Varnostni napotki

POZOR! PRED UPORABO PREBERITE
NAVODILO ZA MONTAZO IN UPORABO!
NAVODILO ZA MONTAZO IN UPORABO
SKRBNO SHRANITE!

NE SME PRITI V ROKE OTRO-

KOM. TA IZDELEK NI IGRACA!
V NASPROTNEM PRIMERU OBSTAJA
NEVARNOST TELESNIH POSKODB!
® Gibka cev je zasnovana za teh-

ni¢no vodo. Ne pijte vode, ki je
tekla skozi gibko cev. V nasprotnem pri-
meru obstaja nevarnost telesnih poskodb.
Zagotovite, da voda iz gibke cevi ne bo
tekla nazaj v vodovodno napeljavo: po
uporabi odklopite gibko cev z vodovodne
pipe ali namestite protipovratni ventil oz.
prekinjalo za vodovodno pipo in gibko cev.
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Nikoli ne puscajte gibke cevi nenadzo-
rovane, tudi med vmesnimi prekinitvami
pretoka vode ne. Sicer obstaja nevarnost
telesnih poskodb in materialne Skode.
Pazite, da delci umazanije ne zamasijo
prikljuCkov ali pridejo v notranjost gibke
cevi. Sicer se lahko armatura poskoduije.
Vodnega curka ne
usmerijajte v elektriCne naprave, da
preprecite npr. kratek stik.
Vodnega curka ne
usmerjajte v osebe ali zivali, da jih ne
poskodujete.
Po vsaki uporabi je
treba vedno zapreti odjemno mesto vode.
Primerno samo za uporabo na prostem.
Izdelka ne uporabljajte, Ce je poSkodovan.
OPOZORILO! Preberite vse varnostne
napotke in navodila!
Opozorilo: Vode, ki je bila pred uporabo
segreta ali je dlje ¢asa stala in je bila
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morebiti v dovodni napeljavi, ni dovo-
lieno usmerjati v osebe, zivali ali rastline.

® Montaza

Potrebujete (ni prilozeno vsebini
kompleta):

krizni izvija¢ (PH2)

vrtalni stroj, sveder g 6mm

Pomembno! Obvezno upostevajte navo-
dilo za uporabo vrtalnega stroja.

Pri vrtanju pazite, da ne poskodujete ele-
ktricnih kablov, plinske ali vodovodne
napeljave.

Pred zaCetkom uporabe preverite, ali so vsi
prikljuki trdno pritrjeni in jih po potrebi
zategnite.
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Za namescanje drzala gibke cevi
ravnajte, kot je prikazano na sliki A.
Uporabite prilozene vijake [4]in zidne
vlozke [5]. Ti so primerni za montaZzo na
opecnate, betonske ali lesene stene. Za
montazo na druge materiale uporabite
primerne vijake in zidne vliozke. V trgo-
vini se pozanimajte o vijakih in zidnih vloz-
kih, ki so primerni za konkretno strukturo
stene.

Napotek: Da boste preprecili povratni
tok, ne namestite drzala gibke cevi
visje od vodovodne pipe ali pa namestite
pripravo za prepreCevanje povratnega
toka oz. protipovratni med vodovodno
pipo in gibko cev [6]. Pri mobilni uporabi
lahko pistolo za prsenje [1]in prikljuCke
gibke cevi [2]in [3] vstavite v drzalo gibke
cevi[7] levo in desno (slika E).
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Pozor: Pri montazi na steno lahko pi-
Stolo za prsenje [1]tudi obesite, kot
je prikazano na sliki E.

® Uporaba

Pri priklopu gibke cevi [6] na vodovodno
pipo ravnajte, kot je prikazano na sliki B.

Privijte priklju¢ek za vodovodno pipo
G1' (33,3 mm) 4 na navoj priklju¢ka
vodovodne pipe.

Pri prikljuénem navoju z G3%' (26,5mm)
je treba uporabiti adapter za vodovodno
pipo G34" (26,5mm) 2bl.

Za to privijte adapter za vodovodno
pipo G34' (26,5mm) 20 v priklju¢ek za
vodovodno pipo G1"(33,3mm) [2al.
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Napotek: Pistola za prSenje |1]ima 4 raz-
licne nastavitve prsenja. Koli¢ino pretoka
lahko brezstopenjsko nastavljate.

Vstavite pistolo za prsenje [1] v priklju-
Cek gibke cevi s sistemom Aquastopp
%" (9mm) [3] (slika C).

Odprite vodovodno pipo.

Pritisnite sprozilnik [1d, da za¢nete s po-
stopkom prsenja. Znova ga izpustite,
ko zelite ustaviti postopek prsenja.
Zavrtite glavo pistole za prsenje [1b na
Zeleno funkcijo prsenja (slika D). Izbirate
lahko med 4 razli¢nimi nastavitvami:
mocen curek, drobna meglica, poln
curek, plos¢ati curek. T & ¥R
Premaknite drsni regulator [1a v spodnji
polozaj za manjsi pretok vode. Zavrtite
ga v zgornji polozaj, da povecate pretok
vode (slika D).
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Za neprekinjeno prsenje pritisnite spro-
Zilnik [1¢l navznoter, da ga zapahnete.
Za koncanje te funkcije znova pritisnite

sprozilnik [1d, da sprostite blokado (slika D).

Napotek: Ce pistolo za préenje [1] snamete
pri odprti vodovodni pipi, prikljucek gibke
cevi s sistemom Aquastopp 3" (9 mm)
prekine pretok vode. To moznost upora-
bite za prekinitev pretoka vode le, Ce ze-
lite na gibko cev prikljuciti drug element,
npr. pripravo za zalivanje trate.

POZOR! V tem poglavju opisane moznosti
uporabljajte za prekinitev pretoka vode le
za vmesne prekinitve! Kadar zelite za dlje
Casa ustaviti pretok vode, zaprite vodo-
vodno pipo.
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® Demontaza

Locite gibko cev [6] z vodovodne pipe
in jo povsem izpraznite.

Odvijte priklju¢ek za vodovodno pipo
G1' (33,3mm) 4 in adapter za vodovodno
pipo G34' (26,5mm) 20| (Ce ga uporabljate)
s prikljuénega navoja vodovodne pipe.
Nato snemite drzalo gibke cevi|7|s stene.

® Ciséenje in nega

Za CisCenje in nego uporabljajte rahlo
navlazeno krpo, ki ne pusca vlaken.
Obcasno ocistite prikljuCek za naprave,
da boste zagotovili tesno prileganje na
prikljuCku gibke ceuvi.

Po vsaki uporabi dobro o istite izdelek
in ga shranite na mestu, kjer ne more
zmrzniti.
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® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih
materialov, ki jih lahko oddate za recikli-
ranje na lokalnih zbiralis€ih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega
izdelka se lahko pozanimate pri svoji ob-
Cinski ali mestni upravi.

® Garancija

Za zagotovitev hitre obdelave vasega pri-
mera vas prosimo, da sledite naslednjim
napotkom:

o Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite
blagajniski racun in Stevilko izdelka (IAN
517172_2510) kot dokazilo o nakupu.

o Stevilko izdelka poigite na tipski plosgici
na izdelku, na gravuri izdelka, na prvi
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strani vasih navodil (levo spodaj) ali na
nalepki na zadnji ali spodniji strani izdelka.

o Ce bi pri§lo do napak v delovaniju ali dru-
gih pomanijkljivosti, se najprej po tele-
fonu ali po elektronski posti obrnite na
spodaj navedeni oddelek servisne sluzbe.

0 lzdelek, za katerega je ugotovljeno, da
je okvarjen, lahko potem skupaj z doka-
zilom o nakupu (blagajniskim racunom)
in navedbo o tem, katero pomanijkljivost
ima in kdaj je do nje prislo, z brezplacno
posiliko posljete na naslov servisa, ki ga
boste prejeli.

* . L] = ..I.
o 1L =Ly

PDF ONLINE

parkside-diy.com
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Na spletnem mestu parkside-diy.com
lahko vidite in prenesete veliko dodatnih
priro¢nikov. S to kodo QR prispete ne-
posredno na parkside-diy.com. Izbe-
rite svojo drzavo in prek iskalne maske
pois€ite navodila za uporabo. Z vnosom
Stevilke izdelka (IAN) 517172_2510
prispete do navodil za uporabo izdelka.

GD Servis Slovenija
Tel.: 0800 81400
Kontaktni obrazec na parkside-diy.com
IAN 517172_2510
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~ Pooblasc¢eni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrape 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

080 080917

owime@lidl.si

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM
GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrafe 1,
74167 Neckarsulm, Nemcija jamcimo,
da bo izdelek v garancijskem roku ob
normalni in pravilni uporabi brezhibno
deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih
odpravili morebitne pomanijkljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali iz-

U —_— 4
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delavi oziroma po svoji presoji izdelek
zamenjali ali vrnili kupnino.

. Garancija je veljavna na ozemlju
Republike Slovenije.

. Garancijski rok za proizvod je 3 leta
od datuma izroCitve blaga. Datum izro-
Citve blaga je razviden iz racuna.

. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali
nima lastnosti, navedenih v garancijskem
listu ali oglasevalskem sporocilu, lahko
potrosnik najprej zahteva odpravo na-
pak. O napaki mora potroSnik obve-
stiti proizvajalca ali pooblasceni servis
(kontaktna Stevilka in elektronski na-
slov navedena zgoraj) in zahtevati od-
pravo napak. Kupec je dolzan ob uve-
ljavljanju zahtevka predloziti garancijski
list in racun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu ter dnevu izroCitve blaga. Sve-
tujemo vam, da pred tem natanc¢no pre-
berete navodila o sestavi in uporabi
izdelka.
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5. Rok za odpravo napake je 30 dni od

dneva, ko je proizvajalec ali pooblasce-
ni servis prejel zahtevo za odpravo na-
pake. Ce napake v tem roku niso odprav-
liene, mora proizvajalec potrosniku
brezplatno zamenjati blago z enakim,
novim in brezhibnim blagom. Rok se
lahko zaradi narave in kompleksnost
blaga, narave in resnosti neskladnosti
ter napora, Ki je potreben za dokonca-
nje popravila ali zamenjave podalj$a
za najkrajsi Cas, ki je potreben za do-
konCanje popravila, vendar najveC za
15 dni. O Stevilu dni podaljSanega roka
in razlogih za podalj$anje mora biti
potrosnik obvescen pred potekom
30 dnevnega roka za odpravo napak.
Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljSa-
nja v roku 45 dni blago ni popravljeno
ali blago ni zamenjano z novim, lahko
potrosnik od proizvajalca zahteva vracilo
celotne kupnine ali zahteva sorazmer-

Sl 65



O

no znizanje kupnine. Sorazmerno zni-
Zanje kupnine je sorazmerno zmanjsa-
nju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik
prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi
jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.

. Ce se neskladnost pojavi v manj kot
30 dneh od dobave blaga, lahko po-
troSnik ob predlozitvi blaga od proizva-
jalca takoj zahteva vracilo placanega
zneska.

. Proizvajalec oziroma pooblasCeni servis
lahko potrosniku za Cas popravila blaga,
za katero je bila izdana obvezna ga-
rancija, zagotovi brezpla¢no uporabo
podobnega blaga. Ce proizvajalec
potrosniku ne zagotovi nadomestne-
ga blaga v za¢asno uporabo, ima po-
trosnik pravico uveljavljati Skodo, ki jo
je utrpel, ker blaga ni mogel uporab-
ljati od trenutka, ko je zahteval popra-
vilo ali zamenjavo, do njune izvrsitve.
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9. Stroske za material, nadomestne dele,
delo, prenos in prevoz izdelkov, ki na-
stanejo pri odpravljanju okvar oziroma
nadomestitvi blaga z novim, krije pro-
izvajalec.

10.V primeru zamenjave blaga ali zame-
njave bistvenega dela blaga z novim
se potrosniku izda nov garancijski list.

11.V primeru, da proizvod popravlja ne-
pooblas€eni servis ali nepooblascena
oseba, kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije.

12.Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje
izdelka morajo biti lastnosti stvari same
in ne vzroki, ki so zunaj proizvajalCeve
oziroma prodajalCeve sfere. Kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te ga-
rancije, ¢e se ni drzal prilozenih navo-
dil za sestavo in uporabo izdelka ali
Ce je izdelek kakorkoli spremenjen ali
nepravilno vzdrzevan.
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13. Proizvajalec zagotavlja proti placilu
popravilo, vzdrzevanje blaga, nado-
mestne dele in priklopne aparate vsaj
tri leta po poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potro$ni material so
izvzeti iz garancije.

15.Vsi potrebni podatki za uveljavljanje
garancije in podatki, ki identificirajo
blago za katerega velja garancija se
nahajajo na dveh lo¢enih dokumentih
(garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuCuje
zakonske pravice potrosnika, da zoper
prodajalca v primeru neskladnosti blaga
brezplacno uveljavlja jamc¢evalne zah-
tevke. Ta garancija prav tako ne izkju-
Cuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz ob-
veznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda
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Legenda pouzitych piktogramu

Ctéte pokyny!

e Dbat na vystrazné a
bezpecnostni pokyny!
ﬁ% Nebezpeci ohrozeni zivota a
nehody pro malé i velké déti!

@ Vyrobek neni koncipovany
pro pithou vodu.

10m| Délka hadice 10metru

Vyrobek je odolny vici UV zéreni.

Tlak pfi roztrzeni 20 bar

Vyrobek je odolny proti
povétrnostnim vlivim.
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Legenda pouzitych piktogramu

7\
&3 | Obal a pfistroj odstranuijte
&gk | do odpadu ekologicky!

Bezpecnostni upozornéni
Instrukce

Zahradni hadice s prislusenstvim

e Uvod

@ Blahoprejeme Vam ke koupi nového
vyrobku. Rozhodli jste se pro kvalitni
vyrobek. Pred prvnim uvedenim do pro-
vozu se seznamte s vyrobkem. K tomu si
pozorné prectéte nasledujici navod k ob-
sluze a bezpec€nostni pokyny. Pouzivejte
vyrobek jen popsanym zplsobem a pouze
pro uvedené oblasti pouziti. Uschovejte si
tento navod na bezpecném misté. VSechny
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podklady vydejte pfi predani vyrobku i
treti osobé.

Tento vyrobek obsahuje nasténny drzak,
multifunkéni sprchu a sadu hadicovych

spojek. Pojme hadici 3" (9mm) o celkové
délce 10m. Je vhodny pro zavlaZzovani za-
hradnich a terasovych oblasti a jako ulozny
prostor pro nasténné nebo ruc¢ni zahradni
zavlazovaci zafizeni. Jen pro privatni po-
uziti. Neni ur€eno pro komercni pouziti.

Posuvny regulator

Hlava stfikaci pistole

Spoust

Blokovani spousté

2| Hadicova pfipojka bez systému aqua
stop vody %' (9mm)

BlE]=]
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Pripojka pro vodovodni kohoutek

G1"(33,3mm)

Adaptér pro vodovodni kohoutek
G%' (26,5mm)

Hadicova pripojka se systémem aqua
stop vody 38" (9mm)

Sroub

Hmozdinka

[6] Hadice

Drzék hadice

Hadice:

Délka hadice: 10m

maximalni provozni tlak: 4 bar

Tlak pfi roztrzeni: 20bar

Drzak hadice:

Rozmeéry: 18 x27 x13,5cm

Exvxh)
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1 stfikaci pistole

1 pfipojka hadice bez systému aqua stop
%' (9mm)

1 pfipojka hadice se systémem aqua stop
%' (9mm)

1 pfipojka na vodovodni kohoutek G1"
(83,3mm) s redukci na G3%' (26,5mm)

2 Srouby

2 hmozdinky

1 hadice

1 drzak hadice

1 navod k montazi a pouziti

/\ Bezpecnostni upozornéni

POZOR! PRED POUZITIM SI PRECTETE
NAVOD K MONTAZI A OBSLUZE! NAVOD
K MONTAZI A OBSLUZE SI PECLIVE
USCOVEJTE!
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NESMi SE DOSTAT DO DET-

SKYCH RUKOU. TENTO
VYROBEK NENIi HRACKA! V OPAC-
NEM PRIPADE HROZI NEBEZPECI
ZRANENI!

Hadice je koncipovana pro uzit-

kovou vodu. Nepijte vodu, ktera
protekla hadici. Jinak hrozi nebezpeci
zranéni.

Zajistéte, aby se voda z hadice nevra-
cela zpét do systému zasobovani pit-
nou vodou: Po pouziti odpojte hadici
od kohoutku nebo namontujte mezi
kohoutek a hadici zpétny ventil nebo
prerusovac potrubi.

Nikdy nenechavejte hadici bez dohledu
- ani v pfipade, ze byl doCasné preruseny
pritok vody. Jinak hrozi nebezpeci
zranéni a vécnych skod.

Dbejte na to, aby pfipojky neucpaly
necistoty nebo aby se nedostaly do
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hadice. Jinak m{ze dojit k poskozeni
armatury.

N Nemirte proudem
vody na elektrické zarizeni, napf. aby
nedoslo ke zkratu.

N Nemirte proudem
vody na osoby nebo zvirata, abyste je
nezranili.

N Po kazdém pouziti
se musi zavrit pfivod vody.

Vhodné pouze pro venkovni pouziti.
PosSkozeny vyrobek nepouzivejte.
VAROVANI! Prectéte si vdechna bez-
pecnostni upozornéni a pokyny!
Vystraha: Vodu, ktera byla pred pou-
zitim ohrata nebo dlouho stala a pripadné
je stale v privodsnim potrubi, nesmite
stfikat na osoby, zvifata nebo rostliny.

Cz 77



O

® Montaz

Potrebujete (neni v obsahu dodavky):
KFizovy Sroubovak (PH2)
Vrtacku, vrtak @ 6 mm

Dulezité! Dbejte na pokyny v navodu k
obsluze Vasi vrtacky.

Pfi vrtani davejte pozor, aby jste neposkodili
elektricke, plynové nebo vodovodni rozvody.
Prfed uvedenim do provozu zkontrolujte,
zda jsou vSechny pfipojky pevné pripojeny
a pripadné je dotahnéte.

P¥i montazi drzaku hadice [7] postupujte
podle obr. A.

Pouzijte pfilozené Srouby [4] a hmoz-
dinky [5]. Tyto jsou vhodné jen k pfigrou-
bovani do cihlového zdiva, betonu nebo
drevénych stén. Pro montaz na jiné
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materialy pouzijte vhodné Srouby a
hmozdinky. Informujte se v obchodé
o hmozdinkach a Sroubech vhodnych
pro dany material stény.
Upozornéni: Abyste zabranili zpétnému
toku vody, nemontujte drzak hadice
vySe nez vodovodni kohoutek nebo
instalujte mezi kohoutek a hadici [6]
zpétny ventil anebo kohoutek. Pro mo-
bilni pouZziti Ize st¥ikaci pistoli[1] a ha-
dicové pfipojky zastréit vlevo a
vpravo do drzaku hadice [7] (obr. E).
Pozor: Pfi montaZi na sténu muzete stiikaci
pistoli [1] zavésit také podle obrazku E.

® Pouziti

P¥i pfipojovani hadice [6] k vodovodnimu
kohoutku postupujte podle obr. B.
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Nasroubuijte pripojku pro vodovodni
kohoutek G1" (33,3mm) [24 na zavit
vodovodniho kohoutku.

U pfipojovaciho zavitu G34' (26,5mm)
se musi pouzit adaptér pro vodovodni
kohoutek G34' (26,5mm) [20].

K tomu nasSroubujte adaptér G34'
(26,5mm) [20 do pfipojky pro vodo-
vodni kohoutek G1' (33,3mm) [24.

Poznamka: Stiikaci pistole [1] ma 4 r(izna
nastaveni strikani. Pritokové mnozZstvi je
mozné plynule regulovat.

Nastréte sttikaci pistoli [1] do hadicové
pripojky se systémem aqua stop 3"
(9mm) [3] (obr. C).

Otevrete vodovodni kohoutek.
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Stisknéte spoust [ic| pro zahajeni po-
stfiku. Uvolnéte spoust pro ukonceni
postriku.
Otéacejte hlavou stfikaci pistole [1b| pro
nastaveni pozadované funkce stfikani
(obr. D). Mizete volit mezi 4 rlznymi
nastavenimi: ostry proud, rozprasovana
vodni miha, plny vodni proud a plochy
vodni proud.
TEATM
Prepnéte posuvny regulator [1a) do spodni
polohy pro nizsi pritok vody. Pfepnéte
posuvny regulator do horni polohy pro
vy$Si pratok vody (obr. D).
Pro trvaly postfik stisknéte spoust [ic|
smérem dovnitf, tim ji aretujete. Pro ukon-
¢eni této funkce stisknéte spoust [ic] znovu
pro uvolnéni aretace (obr. D).

Poznamka: Pokud sejmete stfikaci pistoli
pfi otevieném vodovodnim kohoutku,
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prerusi se pritok vody hadicovou pfipoj-
kou se systémem aqua stop 3' (9mm) [3].
PouZivejte tuto moznost preruseni pritoku
vody jen tehdy, jestlize chcete pfipojit na
hadici jiny element, napf. zavlazovac
travniku.

UPOZORNENI! Pouzivejte moznosti
popsané v této kapitole jen pro docasné
preruseni pratoku vody! Pro delSi preru-
Seni uzavrete vodovodni kohoutek.

® Demontaz

Odpoijte hadici [6] od vodovodniho
kohoutku a zcela ji vyprazdnéte.
Odsroubuijte pripojku na vodovodni
kohoutek G1" (33,3mm) [2a a redukci
G34' (26,5mm) 20| (pokud je pouzitd) ze
zavitu vodovodniho kohoutku.
Nasledné sejméte drzak hadice [7] ze zdi.
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o Cisténi a osetifovani

K Cisténi pouzivejte jen mirné navihéeny
hadr, ktery nepousti viakna.

Pripojku pfistroje obCas vyCistéte, abyste
zajistili tésnost pfipojené hadice.

Po kazdém pouziti vyrobek dobre osuste
a ulozte ho na misté, kde nemrzne.

® Zlikvidovani

Obal se sklada z ekologickych materiald,
které mUzete zlikvidovat prostfednictvim
mistnich sbéren recyklovatelnych materidld.

O moznostech likvidace vyslouzilych za-

fizeni se informujte u spravy vasi obce
nebo mésta.
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® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smér-
nic kvality a pfed dodanim peclivé otesto-
van. V pripadé materialnich nebo vyrobnich
vad mate zakonna prava vUici prodejci vy-
robku. Vase zakonna prava nejsou nize
uvedenou zarukou nijak omezena.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Zaru¢ni doba zac¢ina dnem
zakoupeni. Original dokladu o zakoupeni
si uschovejte na bezpec¢ném misté, pro-
toze tento doklad je vyZzadovan jako do-
klad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zavady, které se

vyskytly jiz v okamziku nakupu, musi byt
nahlaseny ihned po vybaleni vyrobku.
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Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data
zakoupeni projevi vada materialu nebo
vyrobni vada, pak vam ho podle nasi volby
bezplatné opravime nebo vyménime. Za-
ru¢ni doba se po uznané reklamaci ne-
prodluzuje. To plati také pro vyménéné a
opravené dily.

Tato zaruka je neplatna, pokud byl vyro-
bek poskozeny nebo nespravné pouzivany
anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materialové a vyrobni
vady. Tato zaruka se nevztahuje na dily
vyrobku, které jsou vystaveny béznému
opotrebeni, a proto je Ize povazovat za
spotrebni dily (napf. baterie, akumulatory,
hadice, inkoustové patrony) nebo na po-
Skozeni kfehkych soucasti, jako jsou napf.
spinace nebo dily, které jsou vyrobeny ze
skla.
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K zajisténi rychlého zpracovani vasi zale-
Zitosti se ridte nasledujicimi pokyny:

(o}

o

Pro vSechny pozadavky si pfipravte
pokladni stvrzenku a Cislo artiklu (IAN
517172_2510) jako doklad o zakoupeni.
Cislo artiklu naleznete na typovém $titku
vyrobku, na rytiné na vyrobku, na titulnim
strance vaseho navodu (vlevo dole)
nebo na nalepce na zadni nebo spodni
strané vyrobku.

Pokud se vyskytnou funkéni vady nebo
jiné zavady, kontaktujte nejprve telefo-
nicky nebo e-mailem nize uvedené
servisni oddéleni.

Vyrobek, ktery byl evidovan jako vadny,
pak mliZete bezplatné zaslat na adresu,
kterou vam servisni oddéleni poskytlo,
pfilozit K nému doklad o zakoupeni
(pokladni stvrzenku) a uvést o jakou
vadu se jednd a kdy se vyskytla.
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parkside-diy.com
Tuto a mnoho dalSich pfiruc¢ek si mlzete

prohlédnout a stahnout na strankach
parkside-diy.com. Naskenovanim QR
kédu se dostanete pfimo na stranky
parkside-diy.com. Vyberte svou zemi
a pomoci vyhledavaci masky hledejte
navody k pouziti. Zadanim Cisla artiklu
(IAN) 517172_2510 ziskate pristup k
navodu k pouziti vaseho artiklu.
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@ Servis Ceska republika
Tel.: 800023611
Kontaktni formular je zapnuty
parkside-diy.com
IAN 517172_2510
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Legenda pouzitych piktogramov

Precitajte si pokyny!

ReSpektujte vystrazné a
bezpecnostné upozornenial!

Nebezpecenstvo ohrozenia
zivota a nehéd pre malé deti
a deti!

Vyrobok nie je koncipovany
pre pitnu vodu.

Dizka hadice 10metrov
Vlyrobok je odolny voci UV Ziareniu.

Pretlak 20bar
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Legenda pouzitych piktogramov

Vyrobok je odolny voci poveter-
nostnym vplyvom.

&3 Obal a pristroj ekologicky
&gk | zlikvidujte!

Bezpec€nostné upozornenia
Manipula¢né pokyny

Zahradna hadica s prisluSenstvom

e Uvod

QQ Blahozelame Vam ku kupe Vasho
noveho vyrobku. Kupou ste sa roz-
hodli pre vysoko kvalitny produkt. Pred
prvym uvedenim do prevadzky sa oboz-
namte s vyrobkom. Za tymto ucelom si
pozorne precitajte nasledujuci navod na
obsluhu a bezpec€nostné pokyny. Vyrobok
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pouzivajte iba v sulade s popisom a v
uvedenych oblastiach pouzivania. Tento
navod uschovajte na bezpe¢nom mieste.
Ak vyrobok odovzdate dalSej osobe, pri-
lozte k nemu aj vSetky podklady.

Tento vyrobok obsahuje nastenny drziak,
multifunk€énu sprchovu hlavicu a supravu
hadicovych pripojok. Zmesti sa do neho
hadica %' (9mm) s celkovou dizkou 10m.
Je vhodny na zavlazovanie oblasti zahrady
a terasy a ako Ulozny priestor pre nastenné
alebo ru¢né zahradné zavlazovacie zaria-
denia. Iba pre sukromné pouzivanie. Nie
na komercné ucely.

Striekacia pistol
Posuvny regulator
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Hlava striekacej pistole

Spust

Blokovanie spuste

Hadicova pripojka bez aqua-stop
%' (9mm)

Pripojka vodovodného kohutika
G1"(33,3mm)

Adaptér vodovodného kohdtika
G%' (26,5mm)

Hadicova pripojka s aqua-stop
%" (9mm)

[4] Skrutka

HmozZdinka

[6] Hadica

Drziak hadice

Hadica:

Dizka hadice: 10m
max. prevadzkovy tlak: 4bar
Pretlak: 20bar
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Drziak hadice:
Rozmery: ‘I§ x 27 x13,5cm
(SxVxH)

1 striekacia pistol

1 hadicova pripojka bez aqua-stop
%" (9mm)

1 hadicova pripojka s aqua-stop 3" (9mm)

1 pripojka vodovodného kohutika G1"
(83,3mm) s redukénym dielom na G3"
(26,5mm)

2 skrutky

2 rozperky

1 hadica

1 drziak hadice

1 navod na montaz a obsluhu
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/\ Bezpecnostné upozornenia

POZOR! PRED POUZITIM SI PRECITAJTE
NAVOD NA MONTAZ A POUZIVANIE!
NAVOD NA MONTAZ A POUZIVANIE
DOKLADNE USCHOVAJTE!

PRODUKT SA NESMIE DOSTAT
DO RUK DETOM. TENTO VY-
ROBOK NIE JE HRACKOU! INAK HROZI
NEBEZPECENSTVO PORANENIA!
Hadica je koncipovana pre uzit-
kovu vodu. Nepite vodu, ktora
presla hadicou. Inak hrozi nebezpe-
¢enstvo poranenia.
Zabezpecte, aby z hadice nemohla tiect
voda naspéat do zasobovania pitnou vo-
dou: Po pouziti odpojte hadicu od vo-
dovodného kohutika alebo namontujte
zamedzovac spatného toku prip.
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prerusovac vedenia medzi vodovod-
nym kohutikom a hadicou.

Nikdy nenechavajte hadicu bez dozoru -
i pri chvilkovych preruseniach vodného
toku. V opacnom pripade hrozi nebez-
pecenstvo poranenia ako aj nebezpe-
¢enstvo vzniku vecnych skéd.

Dbajte na to, aby CiastoCky necistoty
neupchali pripojky alebo aby sa nedo-
stali do vnutra hadice. Inak méze dojst
k poskodeniu batérie.

N Prud vody nesme-
rujte na elektrické zariadenia, aby
nedoslo napr. ku skratu.

N Prud vody nesme-
rujte na osoby alebo zvierata, aby ste
ich neporanili.

N Po pouziti vzdy
zatvorte miesto odberu vody.

Vhodné iba do exteriéru.

Vyrobok nepouzivajte, ak je poSkodeny.
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VAROVANIE! Precitajte si vSetky bez-

pecnostné upozornenia a pokyny!
Varovanie: Voda, ktora bola pred po-
uzitim zohriata alebo dlho stéla a nacha-
dza sa v privodnom potrubi, sa nesmie
smerovat na ludi, zvierata ani rastliny.

® Montaz

Budete potrebovat (nie je sucastou
dodavky):

Krizovy skrutkovac (PH2)

Vrtacku, vrtak @ 6 mm

Délezité! Bezpodmienectne si precitajte
navod na obsluhu Vasej vitaCky.

Pri vitani dbajte na to, aby ste neposkodili
elektrické kable, vedenia plynu alebo vody.
Pred uvedenim do prevadzky skontrolujte
vSetky pripojky a prip. ich pevne utiahnite.
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Pri montazi drziaka hadice [7] postupujte
podla obr. A.

Pouzite prilozené skrutky [4] a hmoz-
dinky [5]. Tieto st vhodné len pre mon-
taz na palenu tehlu, beton alebo drevené
steny. Pre montaz na iné materialy pou-
Zite prosim na to ur€ené skrutky a
hmozdinky. V Specializovanej predajni
sa informujte o vhodnych skrutkach a
hmozdinkach pre prislusny typ steny.
Upozornenie: Aby ste zabranili spat-
nému toku, nemontujte drziak hadice
vys$sie ako vodovodny kohutik alebo
nainstalujte zamedzovac¢ spéatného toku
resp. uzatvaraci kohutik medzi vodo-
vodnym kohutikom a hadicou [6]. Pri
mobilnom nasadeni méze byt strieka-
juca pistol'[1] a hadicové pripojky
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zastrCené do drziaka hadice [ 7| vlavo a
vpravo (obr. F).

Pozor: Pri montazi na stenu mozete
striekajucu pistol[1] aj zavesit, ako je
zobrazené na obr. E.

® Pouzivanie

Pri zapajani hadice [6] na vodovodny
kohutik postupujte podla obr. B.

Zatocte pripojku vodovodného kohutika
G1' (33,3mm) [2d na pripojovaci zavit
vodovodného kohutika.

Pri pripojovacom zavite s G%' (26,5mm)
musi byt nasadeny adaptér vodovod-
ného kohutika G34" (26,5mm) 2b).
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ZatocCte preto adaptér vodovodného
kohutika G34" (26,5mm) 2ol na pripojku
vodovodného kohutika G1' (33,3mm) [2al.

Upozornenie: Striekacia pistol [1] dispo-
nuje 4 réznymi nastaveniami striekacieho
lu€a. Prietokové mnozZstvo je mozné ply-
nule regulovat.

Zasurite striekaciu pistol' [1] do hadico-
vej pripojky s aqua-stop 3" (9mm)
(obr. C).

Otvorte vodovodny kohutik.

Stlacenim spuste [1c| spustite postrek.
Jej pustenim ukoncite proces postre-
kovania.

Otocte hlavu striekacej pistole [1b| na
pozadovanu funkciu striekania (obr. D).
Mozete volit medzi 4 réznymi nastaveniami:
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tvrdy prud, jemna hmla, plny prud,
plochy prud

TETM

otocte posuvny regulator [1a do dolnej
polohy. Zatlacenim do hornej polohy
zvysSite prietok vody (obr. D).

Ak chcete striekat nepretrzite, stlacte
spust [ic) dovnutra, aby ste ju zabloko-
vali. Pre ukoncCenie tejto funkcie znova
stlacte spust [1d, aby ste uvolnili blo-
kovanie (obr. D).

v v

Upozornenie: Ak vyberiete striekaciu
pistol' [1] pri otvorenom vodovodnom ko-
hutiku, prerusi hadicova pripojka s aqua-
stop %' (9mm) [3] vodny tok.

Tuto moznost na prerusenie vodného toku
pouzite iba vtedy, ked chcete na hadicu
zapojit iny element, napr. postrekovac
travnika.
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POZOR! Moznosti na prerusenie vodného
toku popisané v tejto kapitole pouzite iba

pre pripad chvilkovych preruseni! Ak chcete
vodny tok zastavit na dIhsi ¢as, zatvorte

vodovodny kohutik.

® Demontaz

Odpojte hadicu [6] z vodovodného
kohutika a uplne ju vyprazdnite.
Odskrutkujte pripojku vodovodného
kohutika G1' (33,3mm) [24 a adaptér vo-
dovodného kohutika G34' (26,5mm)
(ak ho pouzivate) z pripojovacieho za-
vitu vodovodného kohutika.

Nasledne zoberte drziak hadice |7] zo
steny.
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o Cistenie a udrzba

Na Cistenie a udrzbu pouzivajte mierne
navlhéenu handri¢ku, ktora nepusta
vlakna.

Z Casu na Cas vycistite pripojenie pri-
stroja, aby bolo zaru¢ené tesné prilie-
hanie pripojky hadice.

Po kazdom pouziti vyrobok dobre vy-
suste a skladujte ho na mieste, ktoré je
chranené pred mrazom.

® Likvidacia

Obal pozostava z ekologickych materia-
lov, ktoré mdzete odovzdat na miestnych
recyklacnych zbernych miestach.

O moznostiach likvidacie opotrebovaného
vyrobku sa mézete informovat na Vasej
obecnej alebo mestskej sprave.
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® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v sulade
s prisnymi smernicami kvality a pred do-
danim doékladne otestovany. V pripade
materialovych alebo vyrobnych chyb mate
zakonné prava voci predajcovi vyrobku.
Va$e zakonné prava nie su ziadnym spo-
sobom obmedzené nasou zarukou uve-
denou nizSie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od
datumu nakupu. Zaru¢na doba zacina
plynut datumom kupy. Origindl dokladu o
kupe si uschovajte na bezpeCnom mieste,
pretoze tento doklad je potrebny ako dé-
kaz o kupe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky

pritomné uz v ¢ase nakupu je potrebné
nahlasit ihned po vybaleni vyrobku.
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Ak sa v priebehu 3 rokov od datumu
zakupenia preukaze, ze vyrobok vykazuje
chyby materialu alebo spracovania, podla
vlastného uvazenia Vam ho bezplatne
opravime alebo vymenime. Zaru¢na doba
sa na zaklade poskytnutej zaruénej rekla-
macie nepredlzuje. To plati aj pre vyme-
nené alebo opravene diely.

Tato zaruka je neplatna, ak bol vyrobok
poskodeny alebo nespravne pouzivany
alebo udrziavany.

Zaruka sa vztahuje na chyby materialu a
vyrobné chyby. Tato zaruka sa nevztahuje
na Casti vyrobku, ktoré podliehaju beznému
opotrebovaniu, a preto sa povazuju za
opotrebovatelné diely (napr. batérie, na-
bijatelné batérie, hadice, atramentové
kazety), ani na poskodenie krehkych Casti,
napr. spinacov alebo Casti zo skla.
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Na zarucCenie rychleho spracovania vasej

poziadavky dodrzte nasledujuce pokyny:

o Pre vSetky otazky majte pripraveny
pokladnicny listok a Cislo vyrobku (IAN
517172_2510) ako potvrdenie o kupe.

o Cislo vyrobku najdete na typovom stitku,
gravure, na prednej strane navodu (dole
vlavo) alebo na nalepke na zadnej alebo
spodnej strane vyrobku.

o Pri vyskyte funkénych poruch alebo
inych nedostatkov sa najprv telefonicky
alebo e-mailom obratte na dalej uve-
dené servisné oddelenie.

o Vyrobok oznaceny ako chybny nasledne
mozete s prilozenym dokladom o kupe
(pokladnicnym blokom) a uvedenim, o
aky druh nedostatku ide a kedy sa vy-
skytol, bezplatne zaslat na poskytnutu
servisnu adresu.
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parkside-diy.com
Na stranke parkside-diy.com si mdzete
prezriet a stiahnut tuto a mnohé dalsSie
prirucky. S tymto QR kdédom prejdete

priamo na stranku parkside-diy.com.
Vyberte si svoju krajinu a pomocou
masky vyhladavania vyhladavajte na-
vody na obsluhu. Zadanim cisla vyrobku
(IAN) 517172_2510 prejdete na navod
na obsluhu svojho vyrobku.
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G Servis Slovensko
Tel.: 0800 003409
Kontaktny formular je zapnuty
parkside-diy.com
IAN 517172_2510
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Znacenje koristenih simbola

Procitati upute!

Q Pridrzavati se upozoravajucih i
sigurnosnih uputa!

ﬁ% Opasnosti po Zivot i od nezgoda
za djecu svih uzrastal!

@ Proizvod nije koncipiran za pitku
vodu.

10m| Duljina crijeva 10metara

Proizvod je otporan na
UV zraCenje.

Tlak pucanja 20bara

Proizvod je otporan na
vremenske uvijete.
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Znacenje koristenih simbola

7\
ca Ambalazu i uredaj zbrinite na

&y gh | ekoloski prihvatljiv nagin!

Sigurnosne napomene
Upute za rukovanje

Set s vrtnim crijevom

® Uvod

L@ Cestitamo vam na kupniji novog
proizvoda. Time ste se odlucili za
jedan vrlo kvalitetan proizvod. Prije prvog
stavljanja u pogon, upoznajte se sa proi-
zvodom. Za to pomno procitajte slijedece
upute za uporabu i sigurnost. Koristite ovaj
proizvod u skladu s navedenim uputama
te u navedene svrhe. SaCuvajte ove upute
na jednom sigurnom mijestu. U slucaju

davanja proizvoda tre¢im osobama,
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izruCite takoder svu pripadajuc¢u doku-
mentaciju.

Ovaj proizvod uklju€uje zidni nosac, viSe-
namjenski tus i set prikljuc¢aka za crijevo.
MozZe se spoijiti na crijevo od 36" (9mm) uku-
pne duljine od 10m. Prikladno je za zali-
jevanje vrtova i terasa te kao mjesto za
pohranu opreme za zalijevanje vrta, mon-
tirane na zidu ili za noSenje u ruci. Samo
za privatnu upotrebu. Nije za komercijalno
koristenje.

Pistolj za prskanje

Klizni regulator

Glava pistolja za prskanje

Okidac

Adapter za crijevo

Prikljuak crijeva bez aquastop-a
%" (9mm)
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PrikljuCak slavine za vodu G1' (33,3mm)
Adapter slavine za vodu G3' (26,5mm)
Priklju¢ak crijeva s aquastop-om

%' (9mm)

[4] Vijak
Tipla
[6] Crijevo
Nosag crijeva

Crijevo:

Duljina cijeva: 10m
maks. radni tlak: 4bara
Tlak pucanja: 20bara

Nosac crijeva:
Dimenzije: 18 x27 x13,5cm
(Sxvxd)
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1 pistolj za prskanje

1 priklju¢ak crijeva bez aquastop-a 3"
(9mm)

1 priklju€ak crijeva s aquastop-om 3"
(9mm)

1 priklju¢ak slavine za vodu G1" (33,3mm)
sa reduktorom na G3%' (26,5mm)

2 vijka

2 tiple

1 crijevo

1 nosac crijeva

1 upute za montazu i uporabu

/\ Sigurnosne napomene

PAZNJA! PRIJE UPORABE PROCITAJTE
UPUTSTVO ZA MONTAZU | UPORABU!
UPUTE ZA MONTAZU | UPORABU BRIZNO
CUVATI!
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NE DOPUSTITE DA DOSPIJE

U DJECJE RUKE. OVAJ PROI-
ZVOD NIJE IGRACKA! INACE PRIJETI
OPASNOST OD OZLJEDA!

Crijevo je koncipirano za nepitku
@ vodu. Nemojte piti vodu koja je
tekla kroz crijevo. Inace prijeti opasnost
od ozljeda.
Uvjerite se da voda iz crijeva ne moze
teci natrag u cjevovod opskrbe pitkom
vodom: odvojite crijevo nakon uporabe
od slavine ili instalirajte nepovratni ven-
til odnosno prekidac cijevi izmedu sla-
vine za vodu i crijeva.
Ne ostavljajte crijevo — takoder i kod
privremenih prekida protoka vode -
nikada bez nadzora. Postoji opasnost
od ozljeda i materijalne Stete.
Pazite da nema Cestica prljavstine koje
bi mogle zaCepiti prikljucke ili koje bi
mogle prodrijeti u unutrasnjost crijeva.
InaCe se armatura moze ostetiti.
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PN DI2e¥Ze:IIM=E] Ne usmijeravaijte

mlaz vode na elektriCne uredaje da
biste npr. izbjegli kratki spoj.

N Ne usmjeravajte
mlaz vode na osobe ili zivotinje da ih
ne biste povrijedili.

A Poslije svakog
koristenja treba se uvijek zatvoriti
mjesto uzimanja vode.

Prikladno samo za vanjski prostor.
Nemoijte koristiti proizvod ako je ostecen.
UPOZORENJE! Procitajte sve sigur-
nosne napomene i upute!

Upozorenje: voda koja se prije uporabe
zagrijala ili je predugo stajala, a koja se
mozda nalazi u dovodu ne smije se
usmijeriti na osobe, zivotinje ili biljke.
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® Montaza

Potrebno vam je (nije uklju¢eno u
opseg isporuke):

Krizni odvijac (PH2)

Busilica, svrdlo @ 6mm

Vazno! Obavezno procitajte upute za
koriStenje vase busilice.

Pazite da pri busenju ne ostetite elektriCni
kabel ili vod plina ili vode.

Prije pustanja u rad, provijerite jesu li svi
priklju¢ci dobro spojeni i po potrebi ih
zategnite.

Kod postavljanja nosaca crijeva | 7| po-
stupajte kao $to je prikazano na slici A.
Koristite priloZzene vijke [4]i tiple [5].
Ovi su prikladni samo za montazu na
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zidu od opeke, betona ili drvenim zi-
dovima. Za montazu na druge materi-
jale koristite odgovarajuce vijke i tiple.
Informirajte se u trgovini o pogodnim
vijcima i tiplama za doti¢nu vrstu zida.
Napomena: kako bi se sprijecilo da
voda povratno teCe, nemojte montirati
nosac crijeva | 7| na viSoj visini nego
Sto je slavina za vodu ili instalirajte ne-
povratni ventil tj. sigurnosni ventil izmedu
slavine za vodu i crijeva [6]. Za mobilnu
upotrebu, pistolj za prskanje [1]i pri-
klju&ci crijeva [2] i [3] mogu se prikljuciti
u nosac crijeva|7]s lijeve i desne strane
(slika E).

Paznja: kod zidne montaze mozete
takoder obijesiti piStolj za prskanje
kao sto je prikazano na slici E.
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® Uporaba

Kod priklju¢ivanja crijeva [6] na slavinu
za vodu, postupajte kao sto je prikazano
na slici B.

Okrenite priklju¢ak slavine za vodu G1"
(33,3mm) [2a na priklju¢ni navoj slavine
za vodu.

Ako je priklju¢ni navoj s G3" (26,5mm),
mora se Koristiti adapter slavine za
vodu G34' (26,5mm) [20].

Zato okrenite adapter slavine za voduu
G34' (26,5mm) o] u priklju¢ak slavine za
vodu G1' (33,3mm) [2a].
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Napomena: pistolj za prskanje [ 1| raspo-
laze s 4 razliCite postavke mlaza. Koli€¢ina
protoka se moze kontinuirano regulirati.

Utaknite pistolj za prskanje |1 u pri-
kljucak za crijevo s aquastop-om 3’
(9mm) [3] (slika C).

Otvorite slavinu za vodu.

Pritisnite okida¢ [1d da biste zapodgeli
sa prskanjem. Pustite ga da prekinete
prskanje.

Okrenite glavu pistolja za prskanje
na zeljenu funkciju prskanja (slika D).
Mozete birati izmedu 4 razliCite postavke:
jaki mlaz, fina magla, ¢vrsti mlaz, ravni
mlaz.

TETM

Pritisnite klizni regulator [1a] u doniji po-
loZaj za maniji protok vode. Pritisnite ga
u gornji polozaj, da biste povecali pro-
tHcgk vode (slika D).
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Za kontinuirano prskanje pritisnite oki-
dac |1c| prema unutra kako biste ga za-
blokirali. Za zavrSetak te funkcije, ponovno
pritisnite okidac [1c| za otpustanje blo-
kade (slika D).

Napomena: ako uklonite pistolj za prska-
nje |1/ s otvorenom slavinom za vodu, pri-
klju€ak crijeva s aquastop-om 38" (9mm)
¢e prekinuti protok vode.

Primjenite ovu mogucnost za prekid
protoka vode samo kada zelite prikljuciti
neki drugi element na crijevo npr. prska-
licu za travnjak.

PAZNJA! Koristite moguénost za prekid
protoka vode opisanu u ovom poglavlju,
samo za privremene prekide! Ako zelite
protok vode duze vrijeme prekinuti, za-
tvorite slavinu.
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® Demontaza

Odvojite crijevo [6] od slavine za vodu
i potpuno ga ispraznite.

Odvijte priklju€ak slavine za vodu G1"
(33,3mm) [2a) i adapter slavine za vodu
G34' (26,5mm) 20 (ako se koristi) sa
prikljuénog navoja slavine za vodu.
Zatim uklonite nosac crijeva |7] sa zida.

e Ciséenje i njega

Za CiSCenje i njegu koristite lagano na-
vlazenu krpu, koja ne ostavlja vlakna.
Ocistite povremeno priklju¢ak uredaja,
kako bi se osiguralo ¢vrsto stajanje na
priklju€ku crijeva.

Dobro osusite proizvod nakon svakog
koristenja i Cuvajte ga na mjestu zasti-
¢enom od smrzavanja.
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® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski neSkod-
liivih materijala koje mozete zbrinuti na
lokalnim mjestima za reciklazu.

O mogucnostima zbrinjavanja dotrajalog

proizvoda mozete se raspitati kod vase
opcinske ili gradske uprave.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema
strogim smjernicama kvalitete i temeljito je
ispitan prije isporuke. U slu€aju pogreske

u materijalu ili izradi, imate zakonska prava

protiv prodavatelja proizvoda. Vasa zakon-
ska prava ni na koji nacin nisu ograni¢ena
nasom garancijom navedenom u nastavku.
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Garancija za ovaj proizvod je 3 godine
od datuma kupnje. Garantni rok pocinje
s datumom kupovine. Cuvajte originalni
racun na sigurnom mijestu jer je ovaj do-
kument potreban kao dokaz kupnje.

Sva ostecenja ili nedostaci koji su vec
prisutni u trenutku kupnje moraju se pri-
javiti odmah nakon raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma
kupnje pokaze da je proizvod neispravan
u materijalu ili izradi, mi ¢emo ga, po naSem
izboru, besplatno popraviti ili zamijeniti.
Garantni rok se ne produljuje odobrenim
zahtjevom za garanciju. To vrijedi i za za-
mijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod

bio ostecen ili nepropisno koristen ili
odrzavan.
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Garancija pokriva greSke u materijalu i
proizvodniji. Ova se garancija ne odnosi na
dijelove proizvoda koji su podlozni uobica-
jenom habanju, te se stoga smatraju po-
troSnim dijelovima (npr. baterije, punjive
baterije, crijeva, spremnici s tintom), niti
na ostecenja lomljivih dijelova, npr. pre-
kidaca ili dijelova od stakla.

U sluc€aju manjeg popravka jamstveni rok
se produljuje onoliko koliko je kupac bio
liSen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari
izvrSena njezina zamjena ili njezin bitni po-
pravak, jamstveni rok pocinje teci ponovno
od zamjene, odnosno od vra¢anja poprav-
liene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo
neki dio stvari, jamstveni rok pocinje teci
ponovno samo za taj dio.
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Kako biste osigurali brzu obradu svojeg
zahtjeva, postupite prema sljede¢im
uputama:

o Pripremite raCun i broj artikla za sve
upite (IAN 517172_2510) kao dokaz o
kupniji.

o Broj artikla naci ¢ete na tipskoj plocici
na proizvodu, ugraviran na proizvodu,
naslovnici uputa (dolje lijevo) ili na
naljepnici na straznjoj ili donjoj strani
proizvoda.

o Ako se pojave pogreske u funkcionira-
nju ili neki drugi nedostaci, najprije
telefonski ili putem elektronske poste
kontaktirajte servisni odjel neveden u
nastavku.

o0 Proizvod koji je evidentiran kao neispra-
van mozete zatim, uz prilaganje dokaza
o kupniji (raCuna) i navodenije informacija
o0 kakvom se nedostatku radi i kada se
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pojavio, bez vasih troSkova postarine
poslati na adresu servisa koju ste
dobili.

o 1L =Ly
PDF ONLINE
parkside-diy.com

Na parkside-diy.com mozete vidjeti i
preuzeti ove i mnoge druge prirucnike.
Ovaj QR kod vodi vas izravno na
parkside-diy.com. Odaberite svoju
drzavu i potrazite upute za uporabu
pomocu obrasca za pretrazivanje. Uno-
som broja artikla (IAN) 517172_2510
pristupit cete uputama za uporabu
vaseg artikla.
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Servis Hrvatska
Tel.: 0800 805933
Obrazac za kontakt na parkside-diy.com
IAN 517172_2510
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Legenda koriS¢enih piktograma

Procitajte uputstval

Obratite paznju na upozorenja
i bezbednosna uputstval

Zivotna opasnost i opasnost
od nesrece za decu!

Proizvod nije pogodan za vodu
za pice.

Duzina creva 10 metara

Ovaj proizvod je otporan na
UV zraCenje.

Pritisak pucanja 20 bari

Proizvod je otporan na
vremenske prilike.
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Legenda koriS¢enih piktograma

I .. . .
&3 | QOdlozite ambalazu i uredaj na

&y gh | ekoloski prihvatljiv nagin!

Bezbednosna uputstva
Instrukcije

Set sa bastenskim crevom

® Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg
Qg proizvoda Odlucili ste se za kupo-
vinu visokokvalitetnog proizvoda. Upoznajte
se pre prve upotrebe sa proizvodom. Proci-
tajte u vezi toga paZljivo sledecée uputstvo
za upotrebu i informacije u vezi bezbed-
nosti. Koristite proizvod samo kao sto je
opisano i za navedene oblasti upotrebe.
Sacuvajte ovo uputstvo na sigurnom
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mestu. Predajte svu dokumentaciju trecem
licu kojem dajete proizvod.

Ovaj proizvod sadrzi zidni drza¢, multi-
funkcionalnu glavu tusa i set konektora
za crevo. Moze primiti crevo 38" (9mm) uku-
pne duzine 10m. Pogodno je za zalivanje
baste i balkona i kao mesto za skladiSte-
nje alata za navodnjavanje baste koji se
montiraju na zid ili se nose ru¢no. Samo
za privatnu upotrebu. Nije za komercijalnu
upotrebu.

Pistolj za prskanje

Klizni regulator

Glava pistolja za prskanje

Okidac

Brava okidada

PrikljuCak creva bez akvastopa %' (9mm)
Priklju¢ak za slavinu G1' (33,3mm)
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Adapter za slavinu sa G%" (26,5mm)
Priklju€ak creva sa akvastopom 3"

(9mm)
Zavrtanj
Tiple
[6] Crevo
Drzaé creva

Crevo:

DuZzina vreva: 10m
maks. radni pritisak: 4bara
Pritisak pucanja: 20Dbari

Drzac creva:
Dimenzije: 1§ x 27 x13,5cm
(SxVxD)

1 pistolj za prskanje
1 prikljuCak creva bez akvastopa 3" (9mm)
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1 prikljuak creva sa akvastopom 3’
(9mm)

1 priklju€ak za slavinu G1" (33,3mm) sa
redukcionim delom na G3' (26,5mm)

2 zavrtnja

2 tiple

1 crevo

1 drza€ creva

1 uputstvo za montazu i upotrebu

/\ Bezbednosna uputstva

PAZNJA! PRE UPOTREBE MOLIMO DA
PROCITATE UPUTSTVO ZA MONTAZU |
UPOTREBU! BRIZLJIVO CUVAJTE UPUT-
STVO ZA MONTAZU | UPOTREBU!

NE DOZVOLITE DA DOSPE U
RUKE DECE. OVAJ PROIZVOD

NIJE IGRACKA! INACE POSTOJI

OPASNOST OD POVREDE!
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Crevo je dizajnirano za tehnicku
@ vodu. Nemojte piti vodu koja je
prolazila kroz crevo. U suprotnom po-
stoji opasnost od povrede.
Vodite raCuna da se voda ne moze vra-
titi iz creva u dovod vode za pice: od-
vojite crevo od slavine nakon upotrebe
ili postavite nepovratni ventil ili prekidac
cevi izmedu slavine za vodu i creva.
Nikada ne ostavljajte crevo bez nad-
zora - ¢ak i tokom privremenih prekida
toka vode. U suprotnom postoji opa-
snost od povreda, kao i rizik od mate-
rijalne Stete.
Pobrinite se da Cestice prljavstine ne
zacCepe priklju€ke ili da ne udu u crevo.
U suprotnom moze doci do ostecenja
slavine.
N Ne usmeravajte
vodeni mlaz na elektricnu opremu da
biste izbegli npr. kratak spoj.
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PN DY Ze:IINE] Ne usmeravaijte

vodeni mlaz na osobe ili zivotinje da ih
ne biste povredili.

N Nakon svake upo-
trebe, izlaz za vodu treba uvek zatvoriti.
Pogodno samo za spoljasnju upotrebu.
Nemoijte koristiti proizvod ako je ostecen.
UPOZORENUJE! Procitajte sva bezbed-
nosna uputstva i napomene!
Upozorenje: Zagrejana voda ili voda
koja je dugo stajala i koja se moze nalaziti
u dovodnoj cevi ne sme se usmeravati
prema ljudima, zivotinjama ili biljkama
pre upotrebe.

® Montaza

Potrebno vam je (nije uklju¢eno u obim
isporuke):

Krstasti odvija¢ (PH2)

Busilica, burgija @ 6mm
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Vazno! Obavezno pogledajte uputstvo
za upotrebu vase busilice.

Kod busenja vodite racuna da ne ostetite
elektricne kablove, gasne ili vodovodne
cevi.

Pre pustanja u rad proverite da li su svi pri-
klju€ci zategnuti i po potrebi ih dotegnite.

Za postavljanje drzaca za crevo | 7| po-
stupite kao Sto je prikazano na sl. A.
Koristite priloZzene zavrtnje [4] i tiple [5].
One su pogodne samo za montazu na
ciglu, beton ili drvene zidove. Za pri¢vrs-
Civanje na drugim materijalima koristite
odgovarajuce zavrtnje i tiple. Informisite
se u prodavnici o odgovarajucim tiplama
i zavrtnjima za odgovarajuci materijal zida.
Napomena: Da biste sprecili povratni
tok, ne postavljajte nosac creva 7] vi-
socije od slavine ili postavite nepovratni
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ventil ili slavinu za zaustavljanje izmedu
slavine i creva [6]. Za mobilnu upotrebu,
pistolj za prskanje [1]i priklju¢ci creva
mogu da se utaknu u drzac¢ creva
sa leve i desne strane (sl. E).
Paznja: Prilikom montaze na zid pistol]
za prskanje | 1] mozete okaciti kao sto
je prikazano na sl. E.

® Upotreba

Prilikom priklju¢ivanja creva [6] na
slavinu, postupite kao sto je prikazano
na sl. B.
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Okrenite priklju¢ak za slavinu G1"
(33,3mm) [2a) na navoj priklju¢ka za
slavinu.

Kod navoja priklju¢ka sa G3' (26,5mm)
mora se Koristiti adapter za slavinu
G34' (26,5mm) [20].

Da biste to uradili, okrenite adapter za
slavinu G34" (26,5mm) 20 u prikljucak
za slavinu G1' (33,3mm) [24.

Napomena: Pistolj za prskanje [1]ima

4 razli¢itih podeSavanja mlaza. Koli¢ina

protoka moze biti podeSena i bez nivelacije.
Ubacite pistolj za prskanje [1] u priklju-
¢ak creva sa akvastopom 3" (9mm)
(sl. C).
Otvorite slavinu.
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Pritisnite okida¢ [1d, da biste zapodeli
prskanje. Otpustite ga da biste zavrsili
proces prskanja.

Okrenite glavu pistolja za prskanje
na zeljenu funkciju prskanja (sl. D). Mo-
Zete odabrati izmedu 4 razlicita pode-
Savanja: jak mlaz, fina rosa, puni mlaz,
ravni mlaz.

TETM

Pomerite klizni regulator [1a) u donji poloza;
za manji protok vode. Pomerite ga nagore
da povecate protok vode (sl. D).

Za kontinuirano prskanje, pritisnite oki-
dag [1¢ ka unutra da biste ga zakljucali.
Da biste izasli iz ove funkcije, ponovo
pritisnite okidac [ic| da biste otpustili
bravu okidaca (sl. D).

Napomena: Ako uklonite pistolj za prska-
nje [ 1] kada je slavina otvorena, priklju¢ak
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creva sa akvastopom %' (9mm) [3] pre-
kida protok vode.

Koristite ovu opciju samo da biste preki-
nuli protok vode ako Zelite da povezete
drugi element sa crevom, na primer pr-
skalicu za travnjak.

PAZNJA! Koristite moguénosti opisane u
ovom poglavlju da biste zaustavili protok
vode samo za privremene prekide! Ako
Zelite da zaustavite dovod vode duze
vreme, zavrnite slavinu.

® Rastavljanje

Odvrnite crevo [6] sa slavine i potpuno
ga ispraznite.

Odvrnite prikljuCak za slavinu G1'
(33,3mm) [24] i adapter za slavinu G34"
(26,5mm) 20 (ako se koristi) sa prikljuc-
nog navoja slavine.

Zatim izvadite drza¢ creva[7] iz zida.
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e Ciséenje i odrzavanje

Za CiS¢enje i odrzavanje koristite blago
nakvasenu krpu koja ne ostavlja vlakna.
Povremeno odistite prikljuCak uredaja
kako biste osigurali ¢vrsto uklapanje
na priklju¢ak creva.

Nakon svake upotrebe dobro osusite
proizvod i Cuvajte ga na suvom mestu
bez bez uticaja mraza.

® Odlaganje

Pakovanje se sastoji od ekoloski prihvat-
liivih materijala koje mozete odlagati na
lokalnim mestima za reciklazu.

Moguénosti za uklanjanje iskoris¢enog

proizvoda mozete saznati u vasoj opstin-
skoj ili gradskoj upravi.
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® Garancija

Da bismo vam garantovali brzu obradu
vaseg sluCaja, obratite paznju na sledeca
uputstva:

o0 Za sva pitanja drzite pripravnim racun
i broj artikla (IAN 517172_2510) kao
dokaz o kupovini.

o Broj artikla pronadite na tipskoj plocici
proizvoda, na gravuri proizvoda, na
pocetnoj strani Vaseg uputstva (donji
levi ugao) ili na nalepnici na zadnjoj ili
donjoj strani proizvoda.

o Ukoliko se pojave greske na funkcijama
ili neki dugi nedostaci, kontaktirajte na-
vedeno servisno odelenje telefonski ili
putem e-poste.

o Neispravan proizvod mozete, uz prilo-
Zeni dokaz o kupovini (fiskalni racun) i
navodu o tome u ¢emu se ogleda ne-
dostatak i kada je do njega doslo,
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poslati bez troSkova postarine na na-
vedenu adresu servisa.

sy g AN
[l | =TT
parkside-diy.com
Mozete pogledati i preuzeti ove i mnoge
druge priru¢nike na parkside-diy.com.
Ovaj QR kod vas vodi direktno na
parkside-diy.com. Izaberite vasu zemlju
i potrazite uputstva za upotrebu koristeéi
masku za pretragu. UnoSenjem broja
artikla (IAN) 517172_2510 mozete otvoriti
uputstvo za upotrebu za vas proizvod.
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Servis Srbija
Tel.: 0800 801807
Kontakt formular na parkside-diy.com
IAN 517172_2510
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Lidl i proizvodac nisu u mogucnosti da
garantuju obezbedivanje servisiranja i
dostupnost rezervnih delova nakon isteka
garantog perioda/perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase
Sluzbe za potrosace mozete proveriti do-
stupnost rezervnih delova i opcije za po-
pravku. Hvala na razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:
- da pozovete korisnicCki servis:
0800 801807
- posaljete e-mail na: owim@lidl.rs
- posetite najblizu Lidl prodavnicu.
Da bismo osigurali najbrzu asistenciju,
molimo da sacuvate fiskalni racun i date
ga na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.
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® Garancija/Garantni List

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim
pravima i obavezama koje proistiCu iz
Zakona o za$titi potrosaca, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utiCe, niti
iskljuCuje prava koja kupac ima u skladu
sa vazec¢im Zakonom o zastiti potroSaca
po osnovu zakonske odgovornosti pro-
davca za nesaobraznost robe ugovoru
koja traje 2 godine od dana kada je roba
predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima definisanim u ovoj izjavi, obez-

bedi:

150 RS



O

- besplatno otklanjanje kvarova u garan-
tnom roku, koji bi nastali kod uobicajene
upotrebe ili zbog gresaka u proizvodniji
i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku pred-
videnim ovom garancijskom izjavom, u
slu€aju da opravka nije moguca, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguce, ku-
pac ima pravo da zahteva od prodavca
povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocCinje da vazi od datuma
kupovine proizvoda, odnosno od prijema
istog od strane kupca, a sto se dokazuje
fiskalnim raCunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moZze da izjavi reklamaciju usmeno
u nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija
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KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
elektronskim putem na kontakte kompa-
nije Lidl Srbija KD, uz dostavu ra¢una na
uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod
se koristi u skladu sa njegovom namenom
i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u
garantnom roku, prodavac ¢e izvrsiti
otklanjanje kvarova i nedostataka na
proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehnicku
pomoc, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova na-
znacenih u Uputstvu za upotrebu.
Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuce delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog od-
secCka. U istom periodu davalac garancije,
odnosno prodavac je u obavezi da otkloni
sve tehnicke kvarove bez naknade, u za-
konskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim slu¢ajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilo-
zen fiskalni raCun sa datumom prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom
groma, strujnim udarom ili sli¢nim de-
lovanjem spoljne sile na sam uredaj
(pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oste¢enja na
uredaju posledica delovanja spoljnih
uticaja, kao Sto su: velika vlaga, previ-
soka i suvise niska temperatura (puca-
nje cevi usled smrzavanja, ostecenja
gumenih delova, rdanje, itd.)
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4. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu
sa Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi
trece neovlasceno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu
sa namenom.

7. Ukoliko je Cis¢enje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriS¢en u profesi-
onalne svrhe.
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Naziv proizvoda:

Set sa bastenskim
crevom

Model: HG11375
IAN/Serijski 517172_2510

broj:

Proizvodac: OWIM GmbH & Co. KG

StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Davalac garan-
cije-uvoznik:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel.: 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs
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Datum predaje
robe potro-
Sacu:

datum sa fiskalnog
racuna

Uvozi i stavlja
u promet:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel.: 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs
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JlereHpa Ha ynoTpe6eHuTe NUKTOorpaMmu

MpounTajTe rm ynarcrtearal

MounTyBajTe rn
npegynpenysamara u
6e36egHOCHUTE ynaTtcTeal

OnacHOCT MO XXMBOT 1 PU3NK Of,
HecpeKu 3a Manu aeua n ageual

lNpon3BogoT HE € HaMEHET
3a NnnTKa Boaa.

LomknHa Ha upesoTo 10 meTpu

MponsBogoT e OTNopeH
Ha YB-3paun.

Mputncok Ha nykawe 20 bar
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JlereHpa Ha ynoTpe6eHuTe NUKTOorpaMmu

Mpon3BogoT € OTNOPEH Ha aT-
MOCepPCKM BNunjaHuja.

A dpneTe rm nakyBakeTO U
ypenoT Ha eKOJOLLKN UCnpaBeH
Ha4uH!

be3beaHOCHN NHCTPYKLNK
YnatcTBa 3a pakyBare

Komnnert rpaguHapckKu upesa

® BoBep,

QQ 3anosHajTe ce co Npon3BoaoT NpeL,
NPBOTO KOpPUCTEHE. BHUMaTenHo
npoYuTajTe M1 CRegHNTE ynarTcTeo 3a yrnotpeba
N CUFYPHOCHW UHCTPYKLUMW. YNoTpebyBajTe
ro NPON3BOAOT CaMO Kako LUTO € OMnunLIaHo
N 3a HaBegeHNTe 061acTy Ha NpUMeHa.
YyBajTe ro osa ynartcTBo Ha CUTYPHO
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mecTo. [Npu NPEHOCOT Ha NPOV3BOAOT Ha
TPeTU NnLa, NpedafeTe ' CUTe JOKYMEHTU.

OBOj Npoun3Bog, COAP>XKM HOocad 3a sug,
MYNTUYHKLUMOHANHA NpcKaska 1 CeT 3a
crnojysarbe upesa. Moxe ga npymm Lpeso
%" (9 mm) co BkynHa gosmkuHa og, 10 m.
Ce KopuUCT/ 3a HaBOAHYBarEe Ha rpaanHn
N Tepacu, N KaKo MeCcTO 3a CKnaanpame
Ha rpaguHapCcKn ypeam Kon ce MOHTMpaaT
Ha sug unu ce Hocart Bo paka. Camo 3a
npusaTHa yrnoTtpeba. He e 3a komepumjanHa
ynoTtpeba.

MuLiTON 3a NpcKatbe

Jlnsray
[Masarta Ha NULLITONOT
MNoBnekysau

ApanTep 3a LUpeBo
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Mpukny4yok 3a ypeso 6e3 Aquastopp

%" (9mm)
Mpuknyyok 3a vewma G1" (33,3mm)
ApanTep 3a Yewma G3%4' (26,5mm)
Mpukny4yok 3a ypeso co Aquastopp
%" (9mm)
[4] BaBpTKa
Tunna

[6] Lipeso
Hocau 3a upeBso

LUpeBo:

HomxunHa: 10m
Makc. paboTeH

NPUTUCOK: 4 bar

[MpuTncok Ha nykamwe: 20 bar

Hocau 3a ypeso:
dnmeHsun: 18 x 27 x 13,5 ¢cm
(W x B x O
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1 nnwTon 3a npcKkawe

1 npukny4ok 3a upeBo 6e3 Aquastop
%" (9 mm)

1 npukny4ok 3a upeso co Aquastop
%" (9 mm)

1 npukny4ok 3a vyewma G1" (33,3 mm) co
penykumckun agantep Ha G3%4' (26,5 mm)

2 3aBpPTKU

2 TINIn

1 upeso

1 HOocau 3a upeBo

1 ynaTcTBO 3a MOHTaXka 1 ynoTtpeba

/\ bBes36enHocHM ynaTcTBa

BHUMAHWE! NPEL YIMOTPEBA NMPOYUTAJTE
O YNATCTBOTO 3A MOHTAXKA N
YIMOTPEBA! HYBAJTE 'O I'PVIKITNBO
YIMATCTBOTO 3A MOHTAXKA U YTOTPEBA!
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\Dﬁ HE OO3BOJIYBAJTE OA NOJAE
BO PALIETE HA AELIA. OBOJ
nPON3BO4 HE E UTPAYKA! BO
CMPOTUBHO NOCTOU OMNACHOCT
o4 NOBPEAOA!
LipeBoOTO € HAMEHETO 3a TEXHNYKA
Boga. He ja nujTe Bogara, Koja
nomMuHana H13 upesoTo. Bo cnpotneHO
NOCTOM ONACHOCT o nospeaa.
Ocurypajte ce geka Bogara of, LpeBoTo
He MOXXE fa ce BpaTh BO CUCTEMOT 3a
nuere Bopaa: lNo ynotpeba, oasojte ro
LPEBOTO Of, CnaBvHara unm nHctanupajte
ypen NpoTyB Bpakahe Ha BoAa OfH. ypea
3a NPEKUH Ha nNoBpaTeH TEK Nomery
cnaBuHaTa u LpeBoTo.
Hukoraw He ocTaBajTe ypeBoTo 6e3
HaO30p - oypy 1 NpY KPaTK NPEKNHN
Ha NPOTOKOT Ha Bofa. Bo cnpoTmeHO
NOCTOM ONACHOCT Of NoBpeaa Kako u
OMacHOCT Of OLUTETYBaHE€ HA UMOTOT.
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BHumaBajTe ga Hema HeYUCTOTUN KO
MOXKaT Aa rn 6nokmpaar npuknyvyounTe
NN ga HaBnes3aT BO BHATPELLHOCTa Ha
LpesoTo. Bo cnpoTnBHO, Toa MOXXe ga
ja owTeTn apmarypara.

He ja
Haco4yBajTe BogaTa KOH eNeKTPUYHN
ypeau 3a ga n3berHete Ha np. KpaTok
cnoj.

He ja
Haco4yBajTe BogaTa KOH nuua nnm
>XKMBOTHM 3a fja He v NnoBpeauTe.

Mo cexoja
ynoTpeba cekorall 3aTBOpeTe ja
Yyelumara.

[Mpon3BogoT € HaMeHEeT caMo 3a
HafBoOpeLLHa ynoTpeoba.

He ro kopuctete NponsBoAoT ako e
OLUTETEH.

NPEAYNPEAYBAMSE! [NpounTajte rm
cuTe 6e36eQHOCHN HGoOpMaUnn 1
ynatctea!

MK 165



O

MpepynpepyBamwe: BoAa Koja € 3arpeaHa
npeq ynotpeda nnn Jonro Bpeme ctoena
N NOCTOM MOXXHOCT Aa Ce Haora BO
A0BOLOT HE CMee fila Ce Haco4uM KOH
nmua, XXMBOTHUN UM pacTeHuja.

® MoHTaxa

MoTtpe6HO Bu e (He e BKIly4eHOo BO
ornceroT Ha ucrnopaka):

LLipadunrep kpctay (PH2)

Hynyanka, 6ypruja co gnjametap @ 6 mm

BaxHo! O6aBe3HO KopuCTeTe ro ynaTcTBOTO
3a Bawa gynyanka.

[Mpwn gynyerbe BHUMABAjTe Aa He M OLUTETUTE
eNeKTpUYHUTE Kabnu, racoBogHu Nn
BOOOBOAHWN MHCTanauumm.

[Mpen npBa ynoTpeba nposepeTe Aanu
CUTE NPUKIyYoum ce UBPCTO NOCTaBEHN
1 Npu notpeba 3aTerHeTe ru.
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3a nocrasyBarbe Ha HOCa4oT 3a Lpeso [7],
nocrtaneTte cnopepg cnnkara A.
KopucTteTte i npunoXXeHnTe 3aBpTKU
1 Tvnnm [5]. OBre ce HamMeHeTn camo 3a
MOHTa)Ka Ha SMAoBW of, Tyna, 6eToH nnu
APBO. 32 MOHTaXKa Ha apyrn matepujany,
KOPUCTETE 3a TOa COOABETHMN 3aBPTKM
1 TMNAn. ViHopmmpajte ce BO NpogaxHUTe
MecTa Kou TUMOBW TUNAN 1 WipadoBu
Cce COOMBETHM 3a COOABETHMOT TUM SKA,
HanomeHa: 3a ga ce nsberHe Bpakare
Ha BoAa, He ro nocTaByBajTe HOCa4oT
3a LpEeBO |7 | MOBNCOKO Of cnaBuHaTa
NN UHCTaNMpajTe ypen, NPoTUB Bpakarbe
Ha BoAa ofH. 6I0KMPaYKN BEHTUN NOMeEry
cnaBuHaTa v LpeBoTo [6]. Mpw noasmkHa
ynotpeba, MULLTONOT 3a Npckame [1] 1
NpVKNy4YoLuTe 3a LpeBo [2] 1 [3] moxarT
[a ce cTaBaT BO HOCa4oT 3a LpeEBO
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of nesaTa u fecHaTta ctpaHa (Cnuka E).
BHumaHue: [pn MmoHTaXka Ha sug,
NULWTONOT 3a NpCKame | 1| UCTO Taka
MOXXE [a Ce 3aKayu, Kako LTO €
npukaxkaHo Ha Cnuka E.

® Ynortpeba

MoBsp3eTe ro LpeBoTOo [6] co Yelumara,
Kako LWTO € NpukaxxaHo Ha Cnunka B.

3aBpTeTe ro NPUKNy4oKoT 3a YeLlma
G1" (33,3 mm) 24 Ha HaBojoT Ha YeLLmaTa.
Ako Yelwmara uma Hasoj G34' (26,5 mm),
KOPUCTETE ro afanTepoT 3a YeliMa
G34' (26,5 mm) 2o
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3aspreTe ro agantepotr G34' (26,5mm) 20
BO MPUKIYYOKOT 3a Yewma G1"

(33,3mm) [24l.

HanomeHa: MuwiTONoT 3a NpcKarbe
Ma 4 pasnnuYH PEXUMI Ha MNasor.
KonunuvHata Ha Boga ce perynvpa
HenpeYeHo.

BMeTHeTe ro NULITONOT 3a NpcKare
BO MPVIKITYHOKOT 3a LpeBo co Aquastop
3/8' (9 mm) [3] (Cnuka C).

OTBOpeTE ja Yelumara.

[MpuTUCHETE ro NOBMIEKYBAYOT [1c 3a
Aa 3ano4vHe npckamweto. Ocnobonete
ro 3a Aa ro 3anpete NpCcKameTo.
3aBpTeTe ja rMaeaTa Ha NULWITONOT 3a
npckare [1b 3a ga ja n3bepete
nocakyBaHaTa oyHKLMja Ha NpCcKame
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(Cnuka D). MoxeTe aa nsbepete nomery
4 pa3nnyHn pexxnMmmn: Tepg Mnas, duH
cnpej,if u,/%f Mnas, paMmeH mnas.

T8

[MpuTHUCHETE ro NU3radvoT [1a Hagony 3a
nomarn NpoToK Ha Bofa. lNputucHeTe
rO Harope 3a fia ce 3rofieMu nNPoToK
(Cnuka D).

3a KOHTVHYMPaHO NpCcKare, NPUTNCHETE
ro NoBNeKyBa4oT [1d HaBHaTpe, 3a Ja
ro 3aknydmte. 3a fa ja NPeKNHETEe oBaa
yHKUM]ja, NOBTOPHO NPUTUCHETE o
NoBJIeKyBa4oT [1d 3a ga ja ocnobogute
3aknydvysadkata pyHkumja (Cnuka D).

HanomeHa: AKO ro TprHeTe NULUTOSNOT 3a
npckare [ 1] AofeKa Yyelumara e OTBOpPEHa,
MPVKITy4OKOT co Aquastop 3&' (9 mm) [3]ro
NpeKnHyBa NPOTOKOT Ha Boga. KopucTeTe ja
OBaa MOXXHOCT camo 3a NpPUBPEMEHO
NpeKrnHyBare Ha BoAa, Ha NpUMep ako
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cakare ga nNnpuKnydnTe gpyr efeEMeHT,
KakKo HaBOAHYyBay 3a TPEBHUK.
BHUMAHME! KopucTeTe rm onuwiaHuTe
MO>XHOCTW 3a NPEKNHYBarE Ha NPOTOKOT
Ha Boda camMmo 3a KpaTku npekuHun! Ako
cakare fa ja ctonupare Bogarta nogonro
BpeMe, 3aTBOpPETE ja Yyelumara.

® lemoHTaXxa

OTCcTpaHeTe ro LpeBoTo [6] o Yelumara
1 LeNOCHO MCrpasHeTe ro.

3aBpTeTe ro NPUKNYyHoKOT 3a YeLlma
G1' (33,3mm) 24| v apanTepoT 3a Yyelma
G34' (26,5mm) 20|, (ako e kopucTeH),
o[} NPVKNY4YHNOT HaBoj Ha YeLumara.
MoToa oTcTpaHeTe ro Hoca4oT 3a
LpeBo [7] of suaor.
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® Yucrewe un Hera

3a YncTeme N Hera KOpUCTeTe Manky
HaBNa)xHeTa Kprna LToO He ocTaBa
BNlaKHeHLA.

[ToBpEMEHO YncTETE o NPUKITYHOKOT
3a fa ce 06e36eam LUBPCT NPUKIYYHOK
Ha LpeBOoTO.

Mo cekoja ynoTpeba fobpo ucyllete
rO NPOU3BOAOT U YyBajTe MO Ha MECTO
3alWTUTEHO O 3aMP3HYBaHe.

® Opnaramwe

AmbanarkaTa e HanpaBeHa of, EKOSIOLLKMN
MaTepujann Kou MOXKETe Aa rv OQoXunTe
NPEKY NOKaSTHUTE LEHTPN 32 PELMKINPaHE.

BapwjaHTuTe 3a ognarare Ha UCTPOLLEHNOT
npomn3Bog MOXeETe Aa r1 fo3HaeTe Bo Bawara
OornwTNHA UNKW rpagacka agMuHucTpauuja.

172 MK



O

® [apaHuumja

[MponsBoaoT e n3paboTeH crnopen CTPorn
HACOKW 3a KBAJINTET 1 € BHUMATENHO
npoBepeH npeg ucnopaka. Bo cny4aj Ha
MaTepujanHn Nnam NpPon3BOACTBEHM
HegocTaTouu, MaTe 3aKOHCKU npasa
KOH NMpoAaBa4voT Ha Npon3BoaoT. Bawunte
3aKOHCKM NpaBa He Ce OrpaHnyeHn Ha
HUKaKOB Ha4MH CO HaluaTa rapaHuuja
HaBefeHa nopfony.

lapaHumjaTa 3a 0BOj Npon3BO[, N3HECYBa
3 rognHn of, 4aTyMOT Ha KynyBaHe.
[apaHTHMOT POK 3ano4yHyBa of, AaTyMoT
Ha KynyBawe. HyBajTe ja opurnHanHara
CMeTKa 3a KyrnyBare Ha 6e36e4HO MeCTO,
O1OEjKN OBOj AOKYMEHT € NOoTpebEH Kako
A0Ka3s 3a KynyBaHeTO.

CuTe owwTeTyBatba UM HELOCTATOLM KOU
NoCcToene yLwTe Npu KynyBakeTo Mopa

MK 173



O

BeQHalll fia ce npujaBaT Nno BafeHEeTo Ha
NpPou3BOAOT oA ambanaxara.

JlokonKy Npon3BoaoT BO POK 04 3 rognHn
Of AaTYMOT Ha KynyBarbe NoKaKe MaTepujaneH
NN NPON3BOACTBEH HEQOCTATOK, HMe —
No Haw n36op — Ke ro nonpasnme unu
3ameHumMe 6ecnnatHo 3a Bac. MapaHTHMoT
POK HE Ce NPOoaosIKyBa Co npudareHo
rapaHTHO 6aparbe. OBa BaXKW 1 3a 3aMEHETUTE
N NonpaBeHnTe OENOBMW.

OBaa rapaHuuja npecTaHyBa Aa BaXKu ako
NPOV3BOAOT € OLUTETEH N HENPaBUJTHO
KOPWUCTEH UM Ofp>KyBaH.

[apaHumjaTa rn nokpmea MatepujanHiTe
N Npon3BoacTeeHnTe HegocTaTtoun. OBaa
rapaHumja He ce ogHecyBa Ha [efioBn of,
NPON3BOJOT KOU Ce NpegMeT Ha HOPMaSTHO
TpoLLEeHe 1 3aToa ce CMeTaart 3a MOTPOLLHN
aenosu (Ha np. 6aTepun, akymynaTtopu,
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LpeBa, KEpPTPULIN), HUTY Ha OLUTETYyBaHba
Ha KPEBKW [EN0BW, KaKO LLITO Ce NPeKNHyBaym
NN AenoBu of CTako.

3a ga ce 06e36eam 6p30 06paboTyBare

Ha BalleTo 6apare, Be MONME crnegeTe

M cnegHuBe ynaTcTBa:

o Be monnme 3a cute npawama ga ru
yyBaTe (puckanHaTta cmeTka n 6pojoT
Ha apTuknot (IAN 517172_2510) kako
[0Ka3 3a KynyBatbe.

o0 bpojoT Ha apTUKNOT 3eMeTe ro of, TUnckara
NaoYKa Ha NPON3BOLOT, OTNEYATOKOT Ha
NPOn3BOLOT, Of, HacnoBHATa CTpaHuLa
Ha BawleTo ynaTcTso (gony neso) unm
Ha HanenHuuaTa Ha 3agHara unu gonHara
CTpaHa Ha Npon3BoLOT.

0 AKo ce rnojasart (pyHKLMOHaIHM Npobnemu
nnn apyrn gedekT, HajnpPBO KOHTAKTUPa|TE
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ja cepsucHara cny>k6a HaBefieHa nogosny
no TenegoH nnun e-noLuTa.

o [MpowusBop WTo € 3abenexxaH Kako
AebeKTeH MOXXeTe, 3aeHO CO [OKa30T
3a KynyBahe ((prckanHa CMeTKa) 1 co
HaBefyBame Ha 0edeKTOT N BPEMETO
Kora ce nojaswn, ga ro ucnparurte 6e3
TpOLLOUM Ha HaBefeHaTa cepBuCHa
agpeca.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Ha parkside-diy.com moxeTe ga rm
npernegare v npesemMeTe osBa N MHoOry
apyru npupa4vHmun. Co osoj QR-Kop,
OVPEKTHO Ke npucTanuTe Ha
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parkside-diy.com. 36epeTe ja Bawlarta
ap>xaea 1 npebapajte rn ynatcreara 3a
yrnotpeba npeky noneTo 3a npebapysarbe.
Co BHecyBare Ha 6pPOjoT Ha apTUKIOT
(IAN) 517172_2510 ke npuctanute go
ynaTcTBOTO 3a ynoTtpeba 3a Bawmor
npon3BoAa.

™o CeBepHa MakepoHumja
Ten.: 080097198
KoHTaKT hopmynap Ha parkside-diy.com
IAN 517172_2510
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Legjenda e piktograméve té pérdorur

Lexoni udhézimet!

A Mbani parasysh udhézimet e
paralajmérimit dhe sigurisé!
% Rrezige pér jetén dhe rrezik ak-

sidenti pér foshnjat dhe fémijét!

@ Produkti nuk éshté i destinuar
pér ujé té pijshém.

10m| Gjatésia e zorrés 10 metra

Produkti éshté rezistent ndaj
rrezeve UV.

Presioni i shpérthimit 20 bar

Produkti éshté rezistent ndaj motit.
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Legjenda e piktograméve té pérdorur

@3 Hidhni ambalazhin dhe pajisjen

A #h  né ményré migésore me mjedisin!

PAP

Udhézime sigurie
Udhézime pér veprime

Set tubash kopshti

@ Hyrje

Para pérdorimit t€ paré, njihuni me
@ produktin. Lexoni me kujdes manualin
e méposhtém dhe udhézimet pér siguriné.
Pérdorni produktin vetém si¢ éshté pér-
shkruar dhe pér fushat e caktuara t€ pér-
dorimit. Ruani kété udhézim né njé vend té
sigurt. Dorézojini té gjitha dokumentet sé
bashku me produktin kur ia kaloni paléve
té treta.
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Ky produkt pérmban njé mbajtése muri, njé
dush multifunksional dhe njé set lidhjeje
zorrésh. Mund té mbajé njé zorré 3" (9 mm)
me njé gjatési totale prej 10 m. Eshté i pér-
shtatshém pér ujitjen e zonave té kopshtit
dhe tarracés dhe si vend ruajtjeje pér paji-
sjet e ujitjes sé kopshtit, té€ cilat montohen
né mur ose mbahen né doré. Vetém pér pér-
dorim privat. Jo pér pérdorim komercial.

Pistoleté spérkatése

Rregullator rréshqités

Koka e pistoletés spérkatése
Shkaktues

Adapter zorre

Lidhés zorre pa Aquastopp 3&' (9 mm)
Lidhés rubineti G1" (33,3 mm)
Adapter rubineti G34' (26,5 mm)
Lidhés zorre me Aquastopp 3" (9 mm)
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Vidé
Tiplla
(6] Zorré
Mbajtése e zorrés

Zorra:

Gjatésia e zorrés: 10m
Presioni maksimal

i punés: 4 bar

Presioni i shpérthimit: 20 bar

Mbajtése e zorrés:

Pérmasat: 18 x27 x13,5cm
(Gjerési x Lartési x
Thellési)

1 pistoleté spérkatése
1 lidhés zorre pa Aquastopp 3" (9 mm)
1 lidhés zorre me Aquastopp 35" (9 mm)
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1 lidhés rubineti G1" (33,3 mm) me pjesé
reduktuese né G3' (26,5 mm)

2 vida

2 tiplla

1 zorré

1 mbajtése e zorrés

1 manual montimi dhe pérdorimi

/\ Udhézime sigurie

VEMENDJE! PARA PERDORIMIT LEXONI
MANUALIN E MONTIMIT DHE PERDO-
RIMIT! RUAJNI ME KUJDES MANUALIN
E MONTIMIT DHE PERDORIMIT!

MOS E LEJONI TE BIE NE DU-

ART E FEMIJEVE. KY ARTIKULL
NUK ESHTE LODER! PERNDRYSHE
EKZISTON RREZIKU | LENDIMIT!
® Zorra éshté projektuar pér ujé té

pérdorimit t& pérditshém. Mos pini
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ujé gé ka kaluar népér zorré. Pérndryshe
ekziston rreziku i IEndimit.

Sigurohuni gé asnjé ujé nga zorra té
mos kthehet mbrapsht né furnizuesin
me ujé té pijshém: Shképuteni zorrén
nga rubineti pas pérdorimit ose mon-
toni njé parandalues i rrjedhés sé kun-
dért pérkatésisht ndérprerés tubi midis
rubinetit dhe zorrés.

Mos e lini asnjéheré zorrén pa mbikéqyrje —
edhe né rastet kur rriedha e ujit ndérpri-
tet pérkohésisht. Pérndryshe ekziston
rreziku i lEndimeve si dhe rreziku i
démtimeve materiale.

Kujdesuni gé asnjé grimcé papastértie
té mos bllokojé lidhésit ose té hyjé brenda
zorrés. Pérndryshe pajisja sanitare mund
té démtohet.

PN DXYXWNIYTEINH Mos e drejtoni

rrymeén e ujit drejt pajisjeve elektrike pér
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té shmangur, pér shembull, njé gark té
shkurtér.

N Mos e drejtoni
rrymén e ujit drejt personave ose kaf-
shéve, pér t€ mos i Iénduar.

N Pas ¢do pér-
dorimi pika e marrjes sé ujit duhet té
mbyllet gjithmoné.

| pérshtatshém vetém pér pérdorim né
ambient t€ jashtém.

Mos e pérdorni produktin nése éshté i
démtuar.

PARALAJMERIM! Lexoni t& gjitha udhé-
zimet dhe paralajmérimet e sigurisé!
Paralajmérim: Uji gé éshté ngrohur
para pérdorimit ose gé ka géndruar
pér njé kohé té gjaté dhe mund té ndod-
het né tubin furnizues, nuk duhet té drej-
tohet drejt personave, kafshéve ose
biméve.
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® Montimi

Ju nevojiten (nuk pérfshihen né paketim):
Kacavidé kryq (PH2)
Makiné shpuese, shpuesi g 6 mm

E réndésishme! Patjetér konsultohuni me
manualin e pérdorimit t&€ makinés suaj
shpuese.

Kujdesuni gjaté shpimit gé t& mos dém-
toni kabllo elektrike, tuba gazi ose tuba-
cione uji.

Para vénies né puné kontrolloni nése té
gjitha lidhjet jané fiksuar miré dhe, nése
éshté e nevojshme, shtréngoni ato.

Pér vendosjen e mbajtéses sé zorrés
veproni si¢ paragitet né fig. A.
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Pérdorni vidat [4] dhe tipllat [5] e pérfs-
hira né paketim. K&to jané té pérshtat-
shme vetém pér montim né mure tullash,
betoni ose druri. PEr montim né mate-
riale té tjera, pérdorni vida dhe tiplla té
pérshtatshme pér to. Informohuni né
treg pér tipllat dhe vidat e pérshtatshme
pér llojin pérkatés té murit.
Shénim: Pér t& shmangur fluksin e kthi-
mit t€ ujit, mos e montoni mbajtésen e
zorrés | 7| mé lart se rubineti ose instaloni
njé parandalues i rrjedhés sé kundért
ose njé valvul mbyllése midis rubinetit
dhe zorrés [6]. Gjaté pérdorimit mobil,
pistoleta spérkatése | 1] dhe lidhésit e
zorrés [2] dhe [3] mund té vendosen né
mbajtésen e zorrés [ 7] né té majté dhe
né té djathté (fig. E).
Kujdes: Gjaté montimit né mur mund
ta varni gjithashtu pistoletén spér-
katése [1], si¢c tregohet né fig. E.
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® Pérdorimi

Pér lidhjen e zorrés [6] me rubinetin
veproni si¢ paraqitet né fig. B.

Vidhoseni lidhésin e rubinetit G1

(33,3 mm) 24 né filetimin lidhés té rubinetit.
Pér njé filetim lidhés G3%" (26,5 mm)
duhet t€ pérdoret adapteri i rubinetit
G34' (26,5 mm) 0.

Pér ta béré kété, vidhoseni adapterin e
rubinetit G34' (26,5 mm) 20 né lidhésin e
rubinetit G1' (33,3 mm) 4.

Shénim: Pistoleta spérkatése [1| ka 4 rre-
gullime té ndryshme té rrymés sé uijit. Sasia
e rrjedhjes mund té rregullohet pa shkallé.
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Vendoseni pistoletén spérkatése [1]| né
lidhésin e zorrés me Aquastopp %'

(9 mm) [3] (fig. C).

Hapni rubinetin.

Shtypni shkaktuesin [1¢ pér té filluar pro-
cesin e spérkatjes. Léshojeni pérséri
pér ta ndalur procesin e spérkatjes.
Silleni kokén e pistoletés spérkatése
pér funksionin e déshiruar té spérkatjes
(fig. D). Mund té zgjidhni midis 4 rregu-
llimeve té ndryshme: rrymé e forté, mje-
gull e imét, rrymé e ploté, rrymé e sheshté.
TATM

Shtypeni rregullatorin rréshqités 1a né
pozicionin e poshtém pér njé rrjedhje
mé té vogél té ujit. Shtypeni até né po-
zicionin e sipérm pér té rritur rrjedhjen e
ujit (fig. D).

Pér té spérkatur né ményré té vazhdue-
shme, shtypeni shkaktuesin [1c né bren-
dési pér ta bllokuar até. Pér ta pérfunduar
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kété funksion, shtypeni sérish shkaktu-
esin [1c| pér té cliruar bllokimin (fig. D).

Shénim: Kur e higni pistoletén spérkatése
me rubinet té hapur, lidhési i zorrés me
Aquastopp 3" (9 mm) | 3| ndérpret rriedhén
e ujit. Pérdorni kété mundési pér ndérprerjen
e rrjedhés sé uijit vetém nése déshironi té
lidhni njé element tjetér me zorrén, pér
shembull njé spérkatés pér barin.
VEMENDJE! Pérdorni mundésité e pér-
shkruara né kété kapitull pér ndérprerjen
e rrjedhés sé ujit vetém pér ndérprerje té
pérkohshme! Nése déshironi ta ndalni fur-
nizimin me ujé pér njé kohé mé té gjate,
mbylleni rubinetin.

® Cmontimi

Shképuteni zorrén [6] nga rubineti dhe
zbrazeni plotésisht até.
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Zhvidhosni lidhésin e rubinetit G1"
(33,3 mm) 24 dhe adapterin e rubinetit
G34' (26,5 mm) 20 (nése éshté pérdo-
rur) nga filetimi lidhés i rubinetit.

Mé pas higeni mbajtésen e zorrés
nga muri.

® Pastrimi dhe mirémbajtja

Pérdorni pér pastrim dhe mirémbajtje
njé lecké pak té lagur, pa fije.

Pastroni heré pas here lidhésin e pajisjes
pér té siguruar njé vendosje t& ngushté
né lidhésin e zorrés.

Thajeni miré produktin pas ¢cdo pérdo-
rimi dhe ruajeni né njé vend té mbroj-
tur nga ngrica.
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® Asgjésimi

Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale
migésore me mijedisin, t€ cilat mund t’i
asgjésoni né pikat lokale té riciklimit.

Mundésité pér asgjésimin e produktit té
pérdorur i merrni né komunén ose bash-
kiné tuaj.

® Garancia

Produkti éshté prodhuar sipas udhézimeve
té rrepta té cilésisé dhe éshté kontrolluar
me kujdes para dorézimit. Né rast té defek-
teve té materialit ose té prodhimit, keni té
drejta ligjore ndaj shitésit té produktit. Té
drejtat tuaja ligjore nuk kufizohen né asnjé
ményré nga garancia joné e pérshkruar
mé poshté.
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Garancia pér kété produkt éshté 3 vjet nga
data e blerjes. Afati i garancisé fillon nga
data e blerjes. Ruani faturén origjinale té
blerjes né njé vend té sigurt, pasi ky doku-
ment éshté i nevojshém si déshmi e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet gé jané té
pranishme né momentin e blerjes duhet
té raportohen menjéheré pas hapjes sé
produktit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data e

blerjes paraqget njé defekt material ose té
prodhimit, ne do ta riparojmé ose zéven-
désojmé até falas pér ju, sipas zgjedhjes

soné. Afati i garancisé nuk zgjatet né rast
té pranimit té€ njé kérkese té garancisé. Kjo
vlen edhe pér pjesét e zEévendésuara ose
té riparuara.
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Kjo garanci humbet nése produkti éshté
démtuar ose pérdorur apo mirémbajtur
né ményré té papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe

té prodhimit. Kjo garanci nuk vien pér pjesé
té produktit gé konsumohen né pérdorim
té zakonshém dhe konsiderohen si pjesé
té konsumuara (p.sh. bateri, akumulator,

tuba, kartusha boje), si dhe pér démtime
té pjeséve delikate, p.sh. celésa ose pjesé
prej xhami.

Pér té siguruar njé pérpunim té shpejté té
kérkesés suaj, ju lutemi ndigni kéto udhé-
zime:

0 Ju lutemi mbani té gatshém faturén dhe
numrin e artikullit (IAN 517172_2510) si
prové té blerjes pér té gjitha kérkesat.

0 Ju lutemi merrni numrin e artikullit nga
tabela e tipave né produkt, njé gravuré
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né produkt, fagen e titullit t&€ udhézimeve
tuaja (poshté majtas) ose nga ngjitési né
anén e pasme ose poshté produktit.

o Nése ndodhin defekte funksionale ose
mangési té tjera, kontaktoni fillimisht
departamentin e shérbimit t& eméruar
mé poshté pérmes telefonit ose me email.

o Njé produkt i regjistruar si defekt mund
ta dérgoni pa pagesé né adresén e shér-
bimit gé ju éshté njoftuar, duke bash-
kangjitur faturén e blerjes (fatura) dhe
duke treguar se cfaré éshté mangésia
dhe kur ka ndodhur ajo.

o] Né parkside-diy.com

mund té shihni dhe

shkarkoni kété dhe

yy | shumé manuale té tjera.
R Bl | Ve kété kod QR, ju

ek drejtoheni direkt né
parkside-diy.com.

Zgjidhni shtetin tuaj

dhe kérkoni pérmes
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maskés sé kérkimit pér manualet e pér-
dorimit. Me ané té numrit té artikullit
(IAN) 517172_2510, arrini né manualin
e pérdorimit pér artikullin tuaj.

Shérbimi Shqipéri
Formulari i kontaktit né parkside-diy.com
IAN 517172_2510
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Legenda pictogramelor utilizate
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Cititi instructiunile!
Respectati indicatiile de
avertizare si siguranta!

Pericol de moarte si de
accidentare pentru bebelusi
si copii!

Produsul nu a fost conceput
pentru apa potabila.

Lungime furtun 10 metri

Produsul este rezistent la
razele UV.

Presiune de explozie 20 bar
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Legenda pictogramelor utilizate

Produsul este rezistent la
intemperii.

& inlaturati ambalajul si aparatul
£ 7% | in mod ecologic!

Indicatii de siguranta
Instructiuni de manipulare

Set furtun de gradina

® Introducere

Qﬁ Va felicitam pentru achizitionarea
noului dumneavoastra produs. Ati
ales un produs de inalt calitate. Inainte
de prima punere in functiune informati-va
cu privire la produs. Pentru aceasta cititi
cu atentie urmatorul manual de utilizare
si indicatiile de siguranta. Utilizati acest
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produs numai conform descrierii si in-
structiunilor de utilizare. Pastrati aceasta
instructiune intr-un loc sigur. in caz c4,
dati produsul mai departe la terti, inma-
nati de asemenea si documentatia aces-
tuia.

Acest produs contine un suport pentru
perete, un cap de pulverizare multifuncti-
onal si un set de conectori de furtun. Acesta
poate sa preia un furtun de 38" (9mm) cu o
lungime totala de 10m. Este adecvat pen-
tru udarea zonelor de terasa si gradina si
ca loc de depozitare pentru dispozitivele
de udare a gradinii, care sunt montate pe
perete sau transportate in mana. Doar pen-
tru uz privat. Nu este adecvat utilizarii in
scopuri comerciale.
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Pistol de stropit

Comutator glisant

Cap pistol de stropit

Declansator

Adaptor furtun

Racord pentru furtun fara mecanism
de oprire a apei %' (9mm)

Racord robinet G1' (33,3mm)

Adaptor robinet G34' (26,5mm)

Racord pentru furtun cu mecanism
de oprire a apei %' (9mm)

Surub

Dibluri

[6] Furtun

Suport pentru furtun

Furtun:
Lungime furtun: 10m
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Presiune de
functionare max.: 4bar
Presiune de explozie: 20bar

Suport pentru furtun:

Dimensiuni: 18 x 27 x13,5cm
(Iatime x inaltime x
adancime)

1 pistol de stropit

1 racord pentru furtun fara mecanism de
oprire a apei %" (9mm)

1 racord pentru furtun cu mecanism de
oprire a apei %' (9mm)

1 racord robinet G1" (33,3mm) cu reductor
la G%' (26,5mm)

2 suruburi

2 dibluri

1 furtun
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1 suport pentru furtun

1 manual cu instructiuni de utilizare si
montaj

/\ Indicatii de siguranta

ATENTIE! INAINTE DE INTREBUINTARE
CITITI INSTRUCTIUNILE DE UTILIZARE Sl
MONTAJ! PASTRATI CU GRIJA INSTRUC-
TIUNILE DE UTILIZARE SI MONTAJ!

NU LASATI LA INDEMANA CO-

PIILOR. ACEST ARTICOL NU
ESTE O JUCARIE! IN CAZ CONTRAR
APARE PERICOLUL DE VATAMARE!
® Furtunul a fost conceput pentru

apa menajera. Nu beti apa care
a trecut prin furtun. in caz contrar apare
pericolul de vatamare.
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Asigurati-va ca apa din furtun nu curge
in alimentarea cu apa potabila: Sepa-
rati furtunul dupa utilizare de robinetul
de apa sau montati o supapa de reti-
nere respectiv, o obturatie pentru teava
intre robinet si furtun.

Nu lasati furtunul niciodata nesuprave-
gheat — chiar si in cazul intreruperilor de
apa temporare. In caz contrar exista
pericolul de vatamare precum si perico-
lul de daune materiale.

Aveti grija ca racordurile sa nu fie
infundate de particule de murdarie
sau acestea sa ajunga in interiorul fur-
tunului. In caz contrar bateria se poate
deteriora.

A Nu indreptati
jetul de apa in directia dispozitivelor
electrice, pentru a evita de ex. un
scurtcircuit.
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PN IXEUENENRA Nu indreptati je-

tul de apa spre persoane sau animale,
pentru a nu le vatama.

N Dupa fiecare uti-
lizare, punctul de alimentare cu apa
trebuie inchis intotdeauna.

Este adecvat doar pentru exterior.

Nu puneti in functiune produsul daca
este deteriorat.

AVERTIZARE! Cititi toate indicatiile de
siguranta si instructiunile!
Avertisment: Apa care a fost incalzita
inainte de utilizare sau care a stat mai
mult timp si se poate afla in conducta
de alimentare, nu trebuie indreptata
catre persoane, animale sau plante.
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® Montajul

Dumneavoastra aveti nevoie (hu este
cuprins in pachetul de livrare):
Surubelnita cu cap in cruce (PH2)
Masina de gaurit, burghiu diametrul 6mm

Important! Consultati neaparat manualul
de utilizare al masinii de gaurit.

in timpul realizarii gaurilor, asigurati-va c3
nu deteriorati niciun cablu electric, nicio
conducta de gaz sau apa.

Verificati inainte de punerea in functiune,
daca toate racordurile sunt fixate bine si,
daca este cazul, strangeti-le.

Pentru montarea suportului pentru fur-
tun [7] procedati in modul prezentat in
imaginea A.
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Utilizati suruburile [4] si diblurile din
pachet [5]. Acestea sunt recomandate
doar pentru montarea pe pereti din pia-
tra, beton sau lemn. Pentru montarea
pe alte materiale, va rugam sa utilizati
suruburile si diblurile corespunzatoare.
Interesati-va in comert cu privire la su-
ruburile si diblurile adecvate pentru
structura peretelui.
Indicatie: Pentru a evita un reflux, nu
montati suportul pentru furtun | 7] mai
sus de robinetul de apa sau instalati o
supapa de retinere respectiv, un robinet
de blocare intre robinet si furtun [6]. La
utilizarea mobila, pistolul de stropit
si racordurile de furtun [2] si [3] se in-
troduc in suportul pentru furtun [7] la
stanga si la dreapta (imaginea E).
Atentie: Mai mult decét atét, la montajul
pe perete puteti sa suspendati pistolul
de stropit [1]in modul prezentat in
imaginea E.
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® Utilizare

Pentru racordarea furtunului [6] la robi-
net, procedati in modul prezentat in
imaginea B.

Rotiti racordul robinetului G1' (33,3mm)
pe filetul de racordare al robinetului.
La un filet de racordare de G34' (26,5mm)
trebuie sa se foloseasca un adaptor de
robinet G3' (26,5 mm) 220,

Rotiti pentru aceasta adaptorul robine-
tului G34' (26,5 mm) 20 in racordul robi-
netului G1' (33,3mm) [2a].
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Indicatie: Pistolul de stropit [1 | are 4 setari
diferite de pulverizare. Fluxul poate fi reglat
in mod continuu.

Introduceti pistolul de stropit [1]in ra-
cordul pentru furtun cu mecanismul de
oprire a apei %' (9mm) [3] (imaginea C).
Deschideti robinetul.

Apaésati declansatorul [ic], pentru a in-
cepe procesul de pulverizare. Eliberati-I
pentru a opri procesul de pulverizare.
Rotiti capul pistolului de stropit [1b] pen-
tru functia dorita de pulverizare (imagi-
nea D). Puteti alege dintre 4 setari diferite:
jet puternic, ceata fina, jet complet, jet
plan.

TETM

Rotiti comutatorul glisant [1a] in pozitia
de jos pentru un debit de apa mai mic.
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Apasati-l in pozitia de sus, pentru a
mari debitul de apa (imaginea D).
Pentru a pulveriza continuu, apasati
declansatorul [ic| spre interior, pentru
a-l bloca. Pentru a incheia aceasta func-
tiune, apasati declansatorul [1c| din nou,
pentru a elibera blocajul (imaginea D).

Indicatie: Daca indepartati pistolul de
stropit [ 1| cand robinetul este deschis,
racordul pentru furtun cu mecanism de
oprire a apei %' (9mm) |3 intrerupe debi-
tul de apa. Utilizati aceasta posibilitate
pentru intreruperea debitului de apa, doar
daca doriti sa conectati un alt element la
furtun, de ex. o stropitoare pentru gazon.
ATENTIE! Posibilitatile descrise in acest
capitol trebuie utilizate doar pentru intre-
ruperea temporara a debitului de apa!
Daca doriti sa intrerupeti alimentarea cu
apa mai mult timp, inchideti robinetul.
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® Demontare

Separati furtunul [6] de robinet si goliti-I
complet.

Desurubati racordul pentru robinet G1'
(33,3mm) [24] si adaptorul pentru robinet
G3/4' (26,5mm) 20 (daca se foloseste)
de la filetul de racordare al robinetului.
Apoi luati suportul pentru furtun [7] de
pe perete.

® Curatare si intretinere

Pentru curatare si intretinere folositi o
laveta usor umezita, fara scame.
Curatati din cand in cand racordul la
aparate, pentru a asigura o pozitionare
etansa a racordului de furtun.

Dupa fiecare utilizare, uscati bine pro-
dusul si depozitati-I intr-un loc ferit de
inghet.
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® inlaturare

Ambalajul este produs din materiale
ecologice care pot fi eliminate la punctele
locale de reciclare.

Puteti obtine informatii despre posibilita-

tile de eliminare a produsului de la admi-
nistratia locala.

® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, con-
form unor standarde stricte de calitate si
verificat temeinic hainte de livrare. In caz
de defectiuni de material sau de fabrica-
tie aveti drepturi legale fata de vanzatorul
produsului. Drepturile dumneavoastra le-
gale nu sunt limitate in niciun fel de ga-
rantia mentionata mai jos.
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Garantia pentru aceste produs este 3 ani
incepand de la data achizitiei. Durata ga-
rantiei incepe la data achizitiei. Pastrati
chitanta originala la un loc sigur, deoarece
acest document este necesar pentru do-
vada achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriorarile care
sunt deja existente la momentul achizitiei,
trebuie anuntate imediat dupa despache-
tarea produsului.

Daca in decurs de 3 ani de la achizitia
produsului apare un defect de material
sau de fabricatie, va reparam sau inlocuim
gratuit produsul la alegerea noastra. Durata
de garantie nu se prelungeste dupa apro-
barea unei cerinte de garantie. Aceasta
este valabil si pentru piesele schimbate
Si reparate.
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Aceasta garantie se stinge daca produsul
este deteriorat, utilizat sau intretinut in
mod necorespunzator.

Garantia acopera defectele de material si
de productie. Aceasta garantie nu acopera
piesele componente ale produsului, care
prezinta urme normale de uzura si care
sunt considerate piese de schimb (de ex.:
baterii, acumulatoare, furtunuri, cartuse
de vopsea) si nici deteriorarile la nivelul
pieselor casante, de exemplu intrerupa-
toare sau piese fabricate din sticla.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei
de conformitate aparute in cadrul terme-
nului de garantie prelungeste termenul
de garantie legala de conformitate si cel
al garantiei comerciale si curge, dupa caz,
din momentul la care a fost adusa la cu-
nostinta vanzatorului lipsa de conformitate
a produsului sau din momentul prezentarii
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produsului la vanzator/unitatea service
pana la aducerea produsului in stare de
utilizare normala si, respectiv, al notifica-
rii In scris in vederea ridicarii produsului
sau predarii efective a produsului catre
consumator.

Produsele de folosinta indelungata care
inlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de
un nou termen de garantie care curge de
la data preschimbarii produsului.

Pentru a garanta o prelucrare rapida a
problemei dumneavoastra, va rugam sa
respectati urmatoarele indicatii:

o Pentru orice solicitare, va rugam sa
aveti la indeméana bonul de casa si
numarul de articol (IAN 517172_2510)
ca dovada de achizitie.

RO 217



O

o Numarul de articol este gravat sau poate
fi gasit pe placuta cu tipul de construc-
tie, pe prima pagina a instructiunilor de
utilizare (jos stanga) sau pe eticheta din
partea de jos sau din spate a produsului.

o In cazul in care, exista erori de functi-
onare sau alte defecte, va rugam sa
contactati mai intai telefonic sau prin
e-mail, departamentul de service indi-
cat in continuare.

o Produsul inregistrat ca fiind defect,
impreuna cu dovada achizitiei (bonul
de casd) si indicarea defectului, precum
si a momentului aparitiei acesteia, poate
fi trimis gratuit la adresa de service
care v-a fost comunicata.
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parkside-diy.com
Pe parkside-diy.com puteti accesa si
descarca acest manual si alte manuale.

Cu acest cod QR ajungeti direct la
parkside-diy.com. Selectati tara dum-
neavoastra si cautati prin masca de
cautare, instructiunile de utilizare. Prin
introducerea numarului de articol (IAN)
517172_2510 ajungeti la instructiunea
de utilizare a articolului dumneavoastra.
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Service Romania si Moldova
Tel.: 0800 890605
Formular de contact pe parkside-diy.com
IAN 517172_2510
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JlereHpa Ha nsnonssaHuTe
nMUKTOrpamm

Mpo4eTeTe ykasaHusTa!

CnassanTe NpegynpexgeHnsTa
N ykaszaHusaTa 3a 6esonacHocCT!

OnacHoCT 3a X1BOoTa U ONacHoCT
OT 3510nonyKa 3a 6ebeta n
Manku geua!l

MpooyKTbT He e NpeaHasHayeH
3a nuTenHa Boga.

@ = PO

10m| [ObmkuHa Ha mapkyda 10 meTpa

esisy,
P
o

MpOoAyKTLT € yCTon4MB Ha
UV nbun.

@

3
“resist®

PaspyLwaBalwo HansiraHe
20bar
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JlereHpa Ha nsnonssaHuTe
nMUKTOrpamm

[MpOoAyKTLT € yCTon4MB Ha
aTMOCMEPHN BNAHWS.

OTcTpaHeTe onakoBkarta u
‘33 ypena kato oTnagbk B
£y | cboTBeTCTBUME C MpaBunaTa 3a
onasBaHe Ha okonHarta cpegal

YKazaHusa 3a 6e30nacHoCT
YKasaHus 3a gencrtaus

KomMnnekT rpaguHCKN MapKy4

® YBop

[MosppassBame Bu ¢ nokynkara Ha
;@ TO31 HOB NpoAyKT. Brne nsbpaxrte
BNUCOKOKa4eCTBEH NpoayKT. MNpean nbp-
BUSA NYCK Ce 3ano3HamnTe ¢ npoaykTta. 3a
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LienTa BHUMATENHO NMPOYETETE YMHLTBAHETO
3a 06Ccny>XBaHe N MHCTPYKUMMTE 3a 6e30-
NacHoCT. VIanonsearite npogykTa camo
CbIMaCcHO OMMCaHWETO N 3a NOCOYEHUTE
obnactu Ha ynoTtpeba. CbxpaHsaBainTe Ha-
CTOSILLOTO YMbTBaHE Ha CUNYPHO MSICTO.
[Mpn NnpepocTaBsHe Ha NpoAyKTa Ha TPETK
nvua npegasanTe ¢ Hero 1 usnara aoky-
MeHTauus.

To3m NpoayKT ChabpXa hrKcaTop 3a CTeHa,
MHOrO(PYHKLMOHaNHa pasnpbckaalla
rnaesa u KOMMMEKT CbeanHUTeNn 3a Mmap-
Kyd. Ton MoXe aa nobepe Mapkyd &' (9mm)
c obwa abmknHa 10m. Town e nogxopsiy,
3a HanosiBaHe Ha rpaguHarta 1 3oHarta C
O3eneHsiBaHe Ha TepacaTa, KakTo 1 3a
CbXpaHeHMe Ha MOHTUPAaHN Ha cTeHaTa
NN PBYHO NPEeHaCsHN rPaanHCKN UH-
CTPYMeHTU 3a nonmeaHe. Camo 3a nnyHa
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ynoTpeba. He e npegHasHa4yeH 3a KoMep-
cuanHa ynotpeoa.

MucToneT 3a nonvnesaHe

Mnb3araty perynaTtop

[MaBa Ha nucToneTa 3a nonnsaHe

Cnycbk

BnokupoBka Ha cnycbka

Bpb3ka 3a Mapky4y 6e3 Aquastopp
%' (9mm)

Bpb3ka 3a BoAonpoBoaeH KpaH
G1"(33,3mm)

AfanTtep 3a BOOONpPoOBOAeH KpaH
G3%' (26,5mm)

Bpb3ka 3a mapkyy ¢ Aquastopp
%' (9mm)

[4] BuHT

Nio6en

(6] Mapky4

dukcaTop 3a MapKy4a
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Mapkyu:

ObmknHa Ha mapky4a: 10m
Makc. paboTHO HansiraHe: 4bar
PaspyLwasalyo HansraHe: 20bar

PdukcaTop 3a mapkKy4a:

Pasmepu: 18 x 27 x
13,5cm
(LU xBx )

1 nncToneT 3a nonueaHe

1 Bpb3Ka 3a mapky4 6e3 Aquastopp %'
(9mm)

1 Bpb3Ka 3a mapky4 ¢ Aquastopp '
(9mm)

1 Bpb3ka 3a BogonpoBoaeH KpaH G1"
(83,3mm) c pegyumnpall, eNemMeHT KbM
G%' (26,5mm)

2 BUHTA
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2 arobena

1 mapky

1 dukcaTop 3a mapkyya

1 pPHKOBOACTBO 3a MOHTaX N ekcnnoa-
Taums

/\ YkasaHus 3a 6e3onacHocT

BHUMAHWE! MPEOU YTIOTPEBA
MPOYETETE PbKOBOACTBOTO 3A
MOHTAX N EKCINOATALINA! CbXPA-
HABAWTE rPVKIBO PBKOBOACTBOTO
3A MOHTAX W EKCIIJTOATALUNA!

W HE JOMYCKAWTE [A MOMAJA

B PBLIETE HA IELIA. APTUKY-
NBT HE E UFPAYKA! B MPOTUBEH
CJIYYAW CBLLIECTBYBA OMACHOCT
OT HAPAHSIBAHE!
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@ MapKy4bT € NnpeaHasHaveH 3a

BOAA 3a HENUTENHU Hy>xan. He
NUTE BOAA, KOSITO U3TU4a OT MapKy4a.
B npoTtuBeH cnyyain cbLuecTByBa onac-
HOCT OT HapaHsiBaHe.
YBepeTe ce, 4e BogaTa OT MapKyya He
MOXXE fa u3Ttnya obpaTtHo B TpbbOonpo-
BoAa 3a nuterHa soga: Cnepn ynotpeba
MapKy4bT CneaBa ga ce passusa oOT
BOOOMNPOBOAHMS KPaH UNn ga ce MOH-
Tpa Bb3BPATEH KnanaH, PeCrnekTUBHO
NpeKbcBay Mexay Bo4onpoBOaHMS
KpaH 1 MapKy4a.
Hukora He ocTaBsanTe MmapKy4ya 6e3
HaA30p — BKIIKOYUTENHO 1 MNPV BPEMEHHN
NPeKbCBaHNS Ha BOOHUSA NOTOK. B npo-
TUBEH CJly4ai CbLLECTBYBa ONacHOCT
OT HapaHsiBaHe 1 MaTepuantn LWETN.
He ponyckainTe 3amMmbpcsiBaly Yactium
Aa 3anyLBaT BPb3KUTE 1K ga NPOHNK-
BaT BbB BbTPELLUHOCTTa Ha MapKy4ya. B
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NPOTUBEH Clyyain apmaTypaTta MoXe
Aa ce nospean.

N He Hacou-
BanTe BogHaTa CTpPys KbM efnekTpuye-
CKO obopypaBaHe, 3a Aa usberHere
Hanp. KbCO CbegUHEHME.

N He Hacou-
BanTe BogHaTa CTpys KbM Xopa unu
>KMBOTHW, 3a fia HE ' HapaHuTe.

N BuHaru
cnepn ynotpeba 3arBapsnTe NU3TOYHUKA
Ha BogO3axpaHBaHe.

Mopxopswy, 3a ynotpeba camo Ha
OTKPUTO.

He nsnonseante npoaykTa, ako Ton €
NOBPEAEH.

NPEAYNPEXAEHUE! NMpoyeTeTe
BCUYKIN YKa3aHus 3a 6€30nacHOCT U
NHCTPYKLUK!

Mpepynpexpexnune: Boga, kosito npegu
ynoTtpeba e 3arpsita unm e 3actosina
NPOABLIIKUTENHO BPEME N BEPOSTHO
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ce Hamvpa BbB BOAONpoBoaa, He
TpsibBa Aa ce Haco4Ba KbM X0pa,
XKMBOTHW NN pacTeHus.

® Crno6siBaHe

Heo6xoaumn ca Bu (He ca BKIoYeHHU
B o6ema Ha focTaBKaTa):

KpbcTata otBepTka (PH2)

apenka, byprust @ 6 mm

BaxxHo! 3agbmkntenHo HanpaeseTe
CcrnpaBKa B PbKOBOACTBOTO 3a eKCrnoa-
Taumsa Ha Bawata gpenka.

[Mpn NpobnBaHETO Ce yBEPETE, Ye He
noBpexxpare enekTpuyeckn kabenu, ra-
30NPOBOLHU NN BOLOMNPOBOAHN TPHOW.
[Mpeou nyckaHe B AencTBmne NnpoBepeTe
Aann BCUYKM BPb3KN ca 34paBo 3aKpe-
NeHN 1 Npu HEOO6XOANMOCT ' 3aTerHeTe.
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3a nocTtaBsHETO Ha hmkcaTopa 3a map-
Ky4a [7] npoueanpainTe, KakTo e npeg-
cTaBeHo Ha ¢wur. A.

3nonssante NnpunoXXeHnTe BUHTOBE
n grobenu [5]. Te ca npegHasHa4eHu
CaMO 3a MOHTaX B Tyxna, 6ETOHHN N
ObPBEHN CTEHN. 3a 3aKpernBaHe KbM
Apyrn matepuanu, nsnonssanTte nog-
XoAsim 3a ToBa BUHTOBE U Atobenu,
mMons. IHbopmMupanTte ce B Tbpros-
cKarta Mpexxa 3a BUHTOBe U grobenu,
noaoxogsilm 3a Ka4yecTsaTa Ha CbOT-
BETHaTa CTeHa.

YkasaHue: 3a ga ce nsberHe obparHo
N3TU4aHe, He MOHTMpanTe ukcaropa
3a MapkKy4a [7] No-BMCOKO OT BOAO-
NPOBOOHMS KPaH NN MHCTanupanTe
Bb3BpaTeH KnarnaH, PecnekTuBHO Crnu-
paTeneH KpaH Mexay BogonpoBOOHNS
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KpaH 1 MapKy4a [6]. Mpu mobunHa yno-
Tpeba NUCTONETHLT 3a NoMBaHe |1/ u
BPBb3KNTE HAa MapKy4a moraT Ja
ce NoCTaBAT BbB (hukcaTopa 3a map-
Ky4ya |7 | oTNnaBO U OTAACHO (cpur. E).
BHumaHue: OcBeH TOBa Npu CTEHEH
MOHTa)K MOXKETE Aa 3aKaymTe NncTo-
neTa 3a nonueaHe [1], KakTo e npea-
CTaBeHo Ha ¢wr. E.

® Ynortpeba

3a cBbp3BaHeTO Ha MapKy4a [6] KbM
BOLAOMNPOBOAHUS KpaH npouegnpanTe,
KaKTo € npefcraBeHo Ha cur. B.
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3aBuniTe Bpb3KaTa 3a BO4ONPOBOOHUS
kpaH G1' (33,3mm) 23 kbM cbeauHUTeN-
HaTa pe3ba Ha BOAONPOBOLHUSA KPaH.
Mpn cbeguHuTenHa pesbda c G4
(26,5mm) TpsibBa fa ce nsnonsea
afanTepbT 3a BOOOMNPOBOLEH KpaH
G34' (26,5mm) [20].

3a uenTta 3aBuinTe afanTtepa 3a BOLO-
npoBofeH KpaH G34' (26,5mm) 20 BbB
Bpb3KaTta Ha BogonpoBogHus kpaH G1"

(33,3mm) [2al.

YKasaHue: [lnctonetsbT 3a nonmBaHe
nma 4 pasnn4Hn HaCTPOWMKN Ha CcTpysATa.
ebutbT MOXe aa ce perynupa 6escTe-
NMeHHo.
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[MocTaBeTe nNucToNeTa 3a NonvMBaHe
BbB Bpb3Karta 3a MapKy4a ¢ Aquastopp
%' (9mm) [3] (dur. C).

OTBOpETE BOOOMNPOBOOHUS KPaH.
HatvicHeTe cnycbka [1c|, 3a aa 3anoyHete
Aa npbckate. OTnycHeTe ro 0THOBO, 3a
[a CrpeTe ga npbekare.

3aBbpTeTE rMasarta Ha NUCToneTa 3a
nonuneaHe [1b 3a n3dpaHara pyHKUMA 3a
pasnpbckBaHe (cur. D). MoxeTe ga
n3éupare mexay 4 pasnnyHn HaCTPONKMN:
cunHa cTpys, GuHa Mbrna, NabTHA
CTpy4, NJioCKa CTpys.

TATM

HaTucHeTe nab3rawms perynatop
B AOJSIHO NONOXXEHME 3a MNO-HUCHK ae-
OuT Ha BogaTa. HaTncHeTe ro B ropHo
nosioxXeHue, 3a fa ysenu4dnte gebuta
Ha BopgaTa (cur. D).

3a pa npbckaTte HenpekbCcHaTo, Ha-
TUCHETe CrnycbKa [ic| HaBbTpe, 3a Aa
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ro 6nokupare. 3a npekpaTsBaHe Ha
Tasn PyHKUMS HAaTUCHETE OTHOBO Cry-
cbKa [1d, 3a fa ocBo6oanTe 6IIOKNPOB-
kara (dur. D).

YkaszaHue: AKO OTCTpaHnTe NUCTosETa 3a
noseaHe | 1| Npy OTBOPEH BOOOMNPOBOAEH
KpaH, Bpb3KaTa 3a Mapky4a ¢ Aquastopp
%' (9mm) [3] npekbcBa BOAHNSA MOTOK.
3nonssanTe Ta3nm Bb3MOXKHOCT 3a npe-
KbCBaHe Ha BOAHWNSA NOTOK caMO ako UC-
KaTe Aa CBbpXXETe ApYr eNeMeHT KbM
MapKy4a, Hanp. pasnpbckBay 3a Nonun-
BaHe Ha TPEBHW NOLLM.

BHUMAHME! 1snonaeanTte onnucaHute
B TO31 pasfesl Bb3AMOXXHOCTN camMo 3a
BPEMEHHO CrmpaHe Ha BogHUs noTok! 3a
NPOAB/IKUTENHO NPEKbCBAHE HA BOOHWS
NOTOK 3aTBOPETE BOAOMNPOBOLHNS KPaH.
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® Pa3rno6sBaHe

PasenuHeTe Mapky4a [6] oT Bogonpo-
BOAHWSA KPaH 1 ro U3MNpasHEeTe HarmbJIHO.
PasBuinTe Bpb3kaTta G1' (33,3mm)
1 aganTepa 3a BOAOMNPOBOAHUS KpaH
G34' (26,5mm) 20| (ako ce nsnonssa) ot
cbeavHUTeNHaTa pesba Ha Bofonpo-
BOJHUSA KPaH.

Cnep ToBa cBanerte duKcaTopa 3a
Mapky4a [7] oT cTeHaTa.

©® NMouucTBaHe U NoaapPbXKKA

3a no4yncTBaHe 1 NnogapbXKa U3nona-
BaTe NNIEKO BNaXkKHa Kbpna, KOSATO He
ocTaBs BNaCUHKW.

MeprognyHo no4ncTeanTe Bpb3Kata
Ha YCTPOWCTBOTO, 3a fja ocurypute
NIBTHO NpUNsiraHe Ha Bpb3KaTa 3a
Mapky4a.
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Cnep Bcsika ynoTpeba noacyliasante
npopyKTa fobpe 1 ro cbxpaHsisanTe
Ha CyX0 MSACTO 6€3 ONacHOCT OT 3aMm-
pb3BaHe.

® N3xBbpisiHe

OnakoBkaTa e n3paboTeHa OT eKOOrNYHU
mMarepuanm, KoOMTo MoXe fa npefaneTe B
MECTHUTE NMYHKTOBE 3a peLuKnpaHe.

OTHOCHO Bb3MOXXHOCTUTE 3a OTCTPaHs-
BaHe Ha u3nesnus ot ynotpeba npogyKr
KaTo oTnagbK ce nHpopmmpante ot Ba-
lwara obLmMHCKa unn rpagcka ynpasa.

® MapaHuus

YBa)kaeMu KNUeHTU, 3a To3u ypeq, nosny-
YyaBaTe 3 roavHu rapaHums oT gaTarta Ha
nokynkara. B cny4aii Ha HeCbOTBETCTBIE
Ha npopyKTa c Aorosopa 3a npogaxota
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Buve nmate 3akoHHO NpaBo ga npeasasuTe
peknamauma npeq npogasadva Ha npogy-
KTa Npu yCcnosusitTa B CPOKOBETE, Onpe-
AeneHun B rmaea TpeTa, pasgen Il u lll v maea
4YeTBbpTa OT 3aKOoHa 3a NpegocTaBsHe Ha
LMPPOBO ChbabPXaHWE N LMgpoBK yCcnyrin
1 3a npogaxxba Ha ctoku (BrLCLYTIC)*.

BawwunTe npaBa, npou3Tuyally oT Noco-
4yeHnTe pasnopeandbu, He ce orpaHnyasat
OT HawlaTa no-gony npencTaBeHa Tbpros-
CKa rapaHuusi, He ca CBbp3aHn C pa3xoam
3a NoTpebuTennTe N HE3aBUCNMO OT Hesl
npofaBaybT Ha NpoayKTa OTroBaps 3a
nuncarta Ha CbOTBETCTBUE Ha NOTPedu-
TenckaTta CToka c foroBopa 3a npogaxba
cbrnacHo 3MUCUYTIC.
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[apaHUMOHHNAT CPOK € 3 roguHn oT ga-
TaTa Ha nosy4aBaHe Ha cTokaTa. [1aseTte
nobpe opurnHanHaTta kacosa 6enexxka.
To3n QOKYMEHT € HeObXoanM KaTo goKa-
3aTencTBO 3a Nokynkarta. AKO B paMKuTe
Ha TpW rogvHN OT gaTtaTta Ha 3aKynyBaHe
Ha TO3M NPOAYKT Ce NnosiBu AedeKT Ha
Marepuana unm Npon3BOACTBEH AEMEKT,
NPOAYKTHT We 6bae 6e3nnaTtHO PEMOH-
TUPaH U 3aMeHeH. lapaHumsaTa npegnonara
B paMKWTE Ha TPUrOANLLHUA rapaHLUMOHEH
CPOK [a ce NpencTaBaT AeheKTHUAT ypeL,
KacoBara 6enexxka (kacoBusaT 60H), KaKTo
N BCUYKN OPYr JOKYMEHTU, yCTaHOBABALLM
HaNM4YNeTo Ha AedeKT N NMCMEHO fa ce
0BSICHM B KaKBO Ce CbCTON OEDEKTHLT U
Kora € Bb3HUKHa. AKO AedeKTHLT € NOKPUT
OT HawaTta rapaHuusi, Bue we nony4nte
o6paTHO PEMOHTUPAHNS UM HOB MNPOAYKT.
B cnyyan Ha 3amsiHa Ha gedeKkTHa CToka
MbpBOHAYaNHNUTE rapaHUMOHEH CPOK 1
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rapaHLUMOHHM YCoBUS ce 3anasBear. B cny-
Yail Ha PEMOHT Ha aedhekTHa CToKa, CPOKbLT
Ha peMoHTa ce NprbaBs KbM rapaHLNOH-
HUS1 CPOK. 3a €BEHTYaNIHO HaNMYHUTE U
yCTaHOBEHW noBpean 1 AedeKTn oLLe Npu
noKynkara Tpsibea ga ce cboOLy BegHara
cnep pasonakoBaHeTo. EBeHTyanHuTe
PEMOHTU Crieq, U3TNYaHe Ha rapaHLOHHNS
CPOK ca cpellly 3annatiaHe.

PeMOHTBT unn 3amsiHaTa Ha NpopyKTa
He nopaxxaaTt HoBa rapaHuus.

YpennsT e nponssefeH rpyxxnneo crnopeg,
CTPOrnTe U3NCKBaHNA 32 KQ4eCTBO U [O-
6POCHLBECTHO U3NUTAH NPean foCTaBKa.
[apaHuusTa BaXkun 3a gedeKkTn Ha maTte-
puana unam Npon3BoOACTBEHN OedeKTN.
[apaHumaTa He ob6xBalla KOHCyMaTuBunTe,
KaKTO W 4acTuUTe Ha NPOAyKTa, KOUTO MNoA-
neXar Ha HopMaJiHO U3HOCBaHe, nopaau
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KOETO mMoraT ga 6baaT pasrnexxgaHu Kato
6BbP30 N3HOCBALLM Ce YacTu (Hanpumep
dunTpu nnn NnpucTaBkm) nu nospeanTe
Ha YynaMBKM YacTu (HanpuMep NpPeKbCBaYw,
6aTepun U1 Takmnea NPoun3BeaeHn ot
CTbKJ10). l[apaHuusaTa oTnaga, ako ypenooT
€ NoBpeaeH nopaan HenpasuIHO U3MNON3-
BaHe UN B pe3ynTaT Ha HEOCbLLECTBSIBAHE
Ha TexHM4ecKa nogapbXka. 3a npasun-
HaTa ynoTpeba Ha npoayKTa TpsibBa TOYHO
[a ce cnaseaTt BCUMYKN yKa3aHns B yMbT-
BaHeTO 3a eKkcnnoarauus. NpegHasHayeHme
N OENCTBUSI, KOUTO HEe Ce NpenopbyBaT oT
YNMbTBAHETO 3a eKcrnioaTaunst Um 3a KoMTo
TO Npeaynpexnasa, Tps6Ba 3aab/MKUTENTHO
aa ce nsodsareat. [poaykTbT € npegHas-
Ha4yeH camo 3a 4YacTHa, a He 3a npode-
CcuoHarnHa ynotpe6a. Npu 3noynotpebda
N HENpaBWUSIHO TpeTupaHe, ynotpeba Ha
cuna v Npu MHTEPBEHLMN, KOUTO He ca
N3BbPLUEHN OT K/TOHA Ha HaLnsa oTopu-
3npaH cepBua, rapaHumnaTa otnaga.
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3a fa ce rapaHTmpa 6bp3a ob6paboTka
Ha Bawwus cny4an, cnegBanTte cnegHute
yKasaHus:

- 3a BCUYKM 3anuUTBaHWs NOAroTBeTe
KacoBaTa 6enexxka u ngeHTudgunka-
umoHHMa Homep (IAN 517172_2510)
KaTo [oKasaTencTBo 3a NoKynkara.

- BaemeTte apTukynHust Homep ot ab-
puv4HaTa Tabenka.

- [Npn Bb3HNKBaHe Ha (PYHKLUMOHAHN
nnu gpyru gedekTn NnbpBo ce CBbP-
»XeTe no TenedoHa nnm 4pes NMENn
C [ONYNOCOYEHNss CepBU3EH OTaeN.
Cnep ToBa e Nony4nTe GOMbAHN-
TenHa nHopmMauus 3a ypexxnaHeTo
Ha BawaTta peknamauusi.

- Cnepn cbrnacyBaHe C HalWnsa cepBu3
MOXETe fa usnpartute gedekTHns
NPOAYKT Ha noco4veHnsa Bu agpec Ha
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cepsusa 6e3nnaTtHo 3a Bac, kaTto
NPUAOXKNTE KacoBaTa benexka
(kacoBust 6OH) 1 MOCOYNTE NMUCMEHO B
KakBO Ce CbCTOM OedEKTHLT 1 Kora €
Bb3HUKHaN. 3a ga ce naberHat npo-
6nemMun ¢ NpMeMaHeTo 1 OOMb/IHUTENTHN
pasxoau, 3agb/IKUTENHO N3nos3sanTe
camo agpeca, Konto Bu e noco4eH.
OcurypeTe nanpatwlaHeTo ga He € Kato
EeKCMNpeceH ToBap Wn KaTo apyr cre-
unaneH Toesap. Misnpatete ypena 3a-
€0HO C BCUYKUN MPUHAONEXHOCTH,
AOCTaBEeHN NPW NOKyNKaTa, U OCUry-
peTe 4OCTaTbyHO CUrypHa TpaHC-
NopTHa OnakoBKa.

PeMOHTI N3BbH rapaHuusiTa MOXXETe Aa Bb3-
NOXNTE Ha KMOHA Ha HaLns CEepPBU3 CPELLY
3annawaHe. Ton ¢ ygosoncTteue Lie Bu
Hanpasu NpeaBapuTenHa Kankynauymsi.
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Moxxem ga o6paboTBame camo ypeau,
KOUTO ca [OCTaTbYHO OMakoBaHW 1 U3npa-
TEHW C NNaTeHn TPaAHCNOPTHN pas3xoau.
BHumaHue: 3npatete Bawwus ypeq Ha
K/IOHA Ha Hawuns cepBu3 NOYUCTEH U C
yKasaHue 3a gedekra.

Ypenute, npegMeT Ha N3BbHrapaHUNoHO
obcny>kBaHe, n3npaTeHu ¢ HennaTeHn
TPAHCMOPTHN Pa3Xoamn — C HANOXKEH NNaTeX,
KaTo eKCrpeceH unun gpyr creumaneH
TOBap — He ce npuemar.

Huve we n3sbpLumm 6e3nnaTHO N3XBbpP-
NSAHETO Ha u3npareHnTe oT Bac gedekTHn

ypeauw.

Bvnrapus

Ten.: 00800 1184980
E-menn: owim@Ilidl.bg
IAN 517172_2510
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Monsi, o6bpHeTE BHUMaAHWE, Ye crnensa-

LLUVAT afpec He e agpec Ha cepsusa. [bpsBo
C€ CBbPXXETE C MOPENOCOYEHNSI CEPBU3EH
LEHTBP.

OBUM Iv6X & Ko.KI
LLindpTcbeprpace 1
74167 Hekapcynm
rEPMAHINA

*KaTto phnsmnyecko nuuye — notpeduTten,
He3aBMCUMO OT HacTosLLaTa TbProBCcka
rapaHuusi, Bue ce nonsesate oT npasaTa
Ha 3aKoHOBaTa rapaHums, NpegocTaBeHa
OT 3aKoHa 3a NpenocTaBsaHe Ha LgpoBo
CbObpXKaHne 1 Lndposn ycnyrm n 3a
npogaxoéara Ha ctokn/3MNUCLYIMC/.
Mo-cneyyanHo Bue nmate npaso npu
HEeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa fa 6bae
N3BBPLUEH PEMOHT UK 3amsiHa no Baw
n360p, OCBEH akO TOBA € HEBb3MOXXHO
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NN € CBbP3aHO C HEMPOMNOPLNOHANHO
ronemMm pasxoam 3a npogasaya. Bue
nMaTe Npaso Ha NPOMNOPLMOHANHO Ha-
MansiBaHe Ha LeHaTta Wiv Ha pasBansiHe
Ha JoroBopa Npu HaM4re Ha ycrnosusaTa
Ha 4n. 33, an. 3 ot 3MLCLYTIC. Ycnosu-
siTa U CPOKOBETE Ha 3aKoHoBaTta rapaH-
LUMs ca pernameHTupaHn B rnasa TpeTa,
pasgen Il n il n B rmaea 4yeTBbpTa Ha
3nycuyrnc

3a ga ce rapaHTupa 6bp30 obpaboTBaHe

Ha Bawara 3asiBka, cnegpanTe ykasaHu-

ATa no-gony:

o Mons, npu BCNYKM 3annTBaHUS ApbXTe
Ha pasnonoXXeHne KacoBnst 60H N HO-
Mepa Ha apTtukyna (IAN 517172_2510)
KaTo [OoKa3aTeNcTBO 3a NoKynkara.

0 HomepbT Ha apTrKyna e NoCo4YeH BbpXy
TunoBaTa Tabenka Ha NPOAyKTa,
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rpaBlopa Ha NPoAyKTa, TUTyHaTa cTpa-
HuLa Ha BaweTo pbkoBOACTBO (Bony
BNISIBO) UMM BbPXY CTUKEpPa OT 3agHaTta
NN gonHarta cTpaHa Ha NpoayKTa.

0 AKO Bb3HUKHAT PYHKLUMOHANTHN HEN3-
NpaBHOCTU uUnn gpyrn aedekTn, CBbp-
)KeTe ce MbpBO No TenedoHa um no
NMeNs1 C NOCOYEHUSA NO-[0J1y CEPBU3EH
oTaen.

o lNpoaykTa, KONTO e perncTpupaH Kato
AedeKTeH, MOXETE fa nsnpartute creg,
ToBa 6e3 MOLLEHCKM pasxoam Ha noco-
YeHust Bu cepBna, Kato NpunoXxmTe
AOKYMEHT 3a 3aKynyBaHETO (kacoB G0H)
N ONUcaHmne B KakBO Ce CbCTOM MO-
Bpearta 1 Kora € Bb3HUKHana.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Ha parkside-diy.com mMoxeTe aa pas-
rnegate n U3TernnTe ToBa 1 MHOMO ApYyri
pbkosoacTea. To3n QR kog we Bu oT-
Befe ANpeKTHo ao parkside-diy.com.
N36epeTe Bawata cTpaHa 1 nanons-
BaNTe MackaTta 3a TbpCeHe, 3a fja Hame-
puUTe pbKOBOACTBATA 3a eKcrnoartaums.
Ypes BbBEXXAaHe Ha HoMepa Ha apTu-
kyna (IAN) 517172_2510 we nony4ute
AOCTbIM A0 PbKOBOACTBOTO 3a EKCMO-
atauus Ha Bawwna aptukyn.
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CepBu3 bunrapus
TenedoH: 00800 1184980
dopmMynap 3a KOHTAKT Ha
parkside-diy.com
IAN 517172_2510

BG 251



YTopvnua tTwv

XPNOLHOTIOLOVDHUEVWV
EIKOVOYPAUMHATWV............ >elida
Ewcaywyn.........ccccoevennnn.e. >elida

MpoPAertdpevn xpnon ......... 2elida
Meplypadn e€aptnUATWy ....2eAida
TeEXVIKA XAPAKTNPLOTIKA ...... 2elida
Meplexodpeva tapdadoong ....2eAida

Ynodeifelg acdpaleiag...sehida

ZuvapuoAoynon............... >elida
Edappoyry Baong Adotixov....2eAida
XPNON...ooieeeeeeeeeee Selida
MpayuatoTttoinon abvoeong
oTnV TIapoxr VePOoD............. 2elida
Xprion Tpocapuoyea........... 2elida

Xprjon TtiiotoAloL Pekaopou ...2eAida

AttocuvappoAdynon....... >elida

252 GR/CY

254

255
256
257
258
258

259

262
262

264
264
264
265

267



O

Kadapiopog kat

dpovTida...........coocveene Seliba 268
Attéovpon.......................... Seliba 268
Eyyonon........ccceevenenneee. Selidba 269
AlekTiEpaiwaon TNG
EATAVIS] a0 o [ 2elida 272
2E0BIG i 2elida 274

GR/CY 253



O

YTépvnua Twv XpNoHOTIOIOUUEVWV
EIKOVOYPAUHATWYV

254 GR/CY

Alapaote TI¢ 0dnyiec!

Tnpeite TIG TIPOEIOOTIOINTIKEG
UTTOOEIEELG KAl TIG LTTOSEIEELG
aodaleiag!

Kivduvocg Bdavatoc kat kivouvol
ATULXNHATOC Yia vATIIa Kat TTadia!

To Ttpoidv dev €xel oxedlaoTei
yla TtooIpo vepo.

Mnkog Adotixov 10 petpa

To TIpoldV eival avBeKTIKO oTnV
uTtepudpn (UV) aktivoPBoAia.

Mieon 61dppnéncg 20 bar



O

YTépvnua Twv XpNoHOTIOIOUUEVWV
EIKOVOYPAUHATWYV

To 1poidv eival avBeKTIKO OTIG
KALPIKEG OLVONKEG.

& ATIOPPITTITETE TN CLOKELAGIA
A s | KalTn ouoKkeur pe TPOTIO PIAIKO
TIPOG TO TIEPIBAAAOV!
YTiodeifelg aopalelag

Obényiec xelptopov

2T AQOTLXO KNTTIOU

® Eicaywyn

@ 2.0G OLyXaiPOLE Yla TNV ayopd TOL
VEOUL 0QG TIPoIovToC. ETiIAEEaTe €va
TIPOIOV AploTng TtoloTNTAC. MNpwv arod tnv
TIPWTN B€on oe Acttoupyia e€oIKelwOEITE pe
TO TTIPOILOV. INa To okoTtd auto dapdote
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O
TIPOCEKTIKA TIG TIAPAKATW 0dnyieg xpriong
Kal uttodeielc aodpaielag. XpnolUoTiol-
€iTe TO TIPOIOV PoOVO OTIWCG TIEPLYPAPETAL
Kal yla Toug avadepduevous Topeic edpap-
poyng. PuAdaéte auteg T odnyieg oe évav
aodpaAn xwpo. MNapadwaote OAa Ta eyypada
Katd TN petafifaon Tou TpoiovTog oE TPITO.

AuTO TO TTIPOIOV TIEpIAapPBavel pia Bdon
TOiXOUL, €vav KaTalovioTAPA TIOAAATIAWV
XProEwV Kal evav cuVOETHPA EAACTIKWY
owAnvwv. Mtopei va vrtodexbei €va Aa-
otixo %" (9 mm) cuvoAlkoU prikoug 10 pe-
Tpwv. Eival katdAAnAo yia tnv apdeuon
KATIWV Kal TapaTowv, Kabwg Kal wg on-
peio pLUAAENG yla cUOKEVEG Apdeuaong
KATIWV, Ol OTtoieC TIpocapuolovTal oTo
XEpL N petadEpovtal pPe 1o XepL. Movo yia
IOWTIKA Xprion. ‘Oxt yla euTIopIKn Xpron.
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MoTtdAL Pekaopol

Yupbdpevoc PLBUIOTNAG

Kedar TiiotoAlod Pekaopol

>kavoahn

®payr) okavéaing

>0vdeon AAOTIKOL XWPIG SlaKoTTr VEPOL
%" (9mm)

>0véeon Bpvong vepoL G1" (33,3mm)

Mpooappuoyeag Ppvong vepoL G34'
(26,5mm)

>0v6eon AAOTIXOUL pE SIaKOTI VEPOU
%" (9mm)

Bida

MapépPBuopa

[6] AaoTixo

Bdon Adotixou
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AaoTixo:

Mrikog AdoTixou: 10m

UEy. Ttieon Aettoupyiag: 4 bar

Mieon &idppnénc: 20 bar

Baon Adotixou:

Alaotdoelc: 18 x 27 x 13,5cm
(MxYxB)

1 TIOTOAL YeKaTpOUL

1 obvdeon AAoTIXOL XWPEIG dlakoTtr) vepouL
%' (9mm)

1 oOvdeon AdoTixou pe SlakoTtr) vepouL
%' (9mm)

1 obvdeon Bpuong vepou G1' (33,3mm)
pE TEPAYXI0 ouoToAng G34' (26,5mm)

2 Bideg

2 TtapepPuopara

1 AdoTiko

258 GR/CY



O

1 Bdon Adotixou

1 eyxelpidlo pe odnyieg cuvapuoAdynong
Kal xpriong

/\ Ymobdeigeig acpaleiag

MPOXOXH! MPIN ANO TH XPHXH, AlA-

BAZTE TIZ OAHMNEZ ZYNAPMOAOIHZHZ
KAI XPHZHZ! ®YAA=TE MNMPOZEKTIKA TIZ
OAHIMEX 2YNAPMOAOIHZHZ KAl XPHZHZ!

MHN TO AOHNETE ZE MNAIAIKA

XEPIA. AYTO TO MNPOION AEN
EINAI NAIXNIAI! EIAAANQZ, YOIZTA-
TAI KINAYNOXZ TPAYMATIZMOY!

To Adotixo eival oxedlaopevo

yla VEPO OIKIAKNG Xprnong. Mnv
TTiVETE VEPO, TO OTTOIO EXEL TIEPATEL PECA
aro to Adotiko. ElddA\wg, vdiotatal
KivOuvog Tpavpatiopoo.
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BepaiwBeite oT1 dev pttopei vepod amo
TO AACTIXO va €TIOTPTEPEL OTNV TTAPOXN
TtoooL vepoL: Meta tn xprion, ByaAte
TO AACTIXO ATt TN PBpPLoN vePOUL 1) eyKa-
TAOCTNOTE €vav avaoToAEQ ETIIOTPODNG
PONG N OLAKOTITN CWArNvVa avapeoa otn
Bpuon vepouL Kal To AACTIXO.

Mnv aprvete To AACTIXO TIOTE XWPIG
ETUTNPNON, AKOUN KAl o€ eVOIAPETEQ
OlaKOTIEG TNG PONG TOU vePOU. EIOAA-
AWG, bdioTatal Kivduvog TPALUATIOUOU,
KaBw¢ Kat LAIKWV nLwv.

Mpoogxete, va punv BouAwvouv oL cuv-
O0€oelg aro ocwpatidla Bpwuldg kat avtda
va pnv PttopoLv va kataAn&ouv oto
E0WTEPIKO TOL AAoTixou. EIdaA \wg,
uttopei va 1tabel {nuid n yrtatapia.

LA MPOEIAOMOIHEH! RV IE
VETE TN O€0pN vePOL TTIAVW OE NAEKTPL-
KeG dlatdéelg, wote va arodevyovtal,
T.X., BPaxLVKUKAWuATA.
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AJNPOEIAONOIHEH! IV

Buvete TN dEopn vepoL TIAVW OE TIPO-
owrtta ) (wa, yla va gnv Tpauvpatiotouyv.
LA NMPOEIAOMOIHEH! RYECEey
KABe xprion TIPETIEL va KAEIVETE TTAvVTA
TO onueio APng vepoo.

Eival kKatdAAnAo povo yia eEWTEPIKOUG
XWPOUG.

Mn Aeltoupyeite TO TIPOIOV, €AV EXEL
TtdOel (nuua.

MPOEIAOIMNOIHZH! AlaBdote OAeg TIG
uTtodeifelc aopdalelag kat Tig odnyieg!
Mpoeidomoinon: To Bepuacuevo Tpv
artd TN XPrion r) OTACIHO YA HEYANO XPO-
VIKO Ol1doTtnua, vepo, TO OTIOIO EVOEXE-
TAL va LTTAPXEL OTOV Aywyo TIAPOXNG,
OgV ETUTPETIETAL VA OTPEPETAL TIAVW
oe atoua, (wa n ¢utd.
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® JuvapuoAoynon

Xpewaleote (6ev oupmeptAappavetat
oTn ouoKevaoia rtapadoong):
2tavpokatadafioo (PH2)

Apartavo, TpuTtavlt @ 6mm

ZnUavTiko! ‘Exete oTtwodNTIOTE ETOIUEG
TIG 0dnyieg xpriong Tou dpartavol oag.
Mpooéxete KATA TNV SlATPNON VA PNV
TIPOKeEAEDETE {NUIA OTA NAEKTPIKA KAAW-
0la, Kal oToug aywyoug agpiov f vepoo.
Mpwv attd N B€on oe Aettovpyia EAEYXETE
av eival otaBepd ouvdedepEveg OAEG OL
ouvoEaoelg Kal av Xpelaletal, odiyyeTe TIG.

Na tnv edappoyr) TG PAong AAoTixou
EVEPYNOTE OTIWC ¢aiveTal otnV €IK. A.
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XpNOoIYOTIOINOTE TIC CUVOOEUTIKEG PBidEQ
[4] ko TtapepBuopata [5]. Avtd sival
KATAAANAQ yla €yKAtAotaon o€ TIAIV-
BOKTIOTOUG TOIXOG KAl TOIXOUG ATTO TTE-
TOV | aro EvAo. Na v eykataoctaon oe
AAQ LAIKQ, XpNOLUOTIOINOTE KATAANAEG
yla Tov oKoTTO auTo PBideg kal TtapepBu-
ouata. EvnuepwbBeite oto euttoplo yia
Ta KaTAAANAa TtapepPoopata kat Bideg
yla TNV €KACTOTE LUPI) TOU TOIXOU.
Ynodei§n: Na tnv arrodpuyr avaotpo-
$ng pong, unv eykablotarte tn Paon
Aaotixou [7] bnAoTepa ard th Bplon 1
EYKATAOTNOTE £VAV AVACTOAEQ ETTIIOTPO-
NG pong n pia otpodlyya ¢ppayng ava-
peoa otn Bpoon Kat To Adotixo [6]. =&
TIEPITTTWON PopPNTNG XPriong, TO TIIOTOAL
PEKACPOU | 1| Kal Ol CLVOETEIG TOL AQ-
OTIXOL UTTOPOUV Va TIEPACTOVV
otn Bdon tou Adotixou [7] aplotepd
kal 6e€la (eik. E).
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Mpoooxn: € TepiTTTwon ToTtoBETNONG
OTOV TOiX0, UTTOPEITE ETTIONG VA KPEUA-
OETE TO TIOTOAL PeKaopoD [1], OTIwG
daivetal otnv €K. E.

® Xpnon

[a tn o0vdeon Touv AACTIXOUL [6] oTN
Bpuaon, evepynaoTe OTIWG VTTOOEIKVUETAL
otnv €. B.

Bidwote tn ouvdeon Ppouong vepoL G1'
(33,3mm) [2a] oto oTeipwpa cvvdeong
NG Bpuong.

2 ¢ omeipwpa ocvvdeong G34' (26,5mm)
TIPETIEL Va TOTToBeTNOEL O TTIPOCAPO-
yéag Bpuong vepou G34' (26,5mm) 2y
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["la Tov oKOTIO AuTo, PIOWOTE TOV TIPO-
oappoysa Bpuong G3#' (26,5mm) bl otn
ouvdeon Bpvong G1' (33,3mm) 24,

Y166e1€n: To ToToAl PekaopoL [1] Sia-
Betel 4 OladopeTIKEG puBuioelg dEoung
Pekaopou. H TtoodTnTa oG YTTopEi va
puBulotei adapabunta.

Mepdote To TIOTOM Pekaopo [1] otn
ouvdeaon Tou AdaoTiXou pe SIaKoTIA
vepoL %' (9mm) [3] (ek. C).

Avoifte tn Bpuvon.

Migote TNV okavdAAN [ic), yia va Eekivr)-
oete TN dladikaoia Ppekaopov. EAevbe-
PWOTE TNV TIAAL YIA TOV TEPUATIOUO
NG Sladikaoiag Pekaopov.

[MupioTe TNV KEDAAN TOU TILIOTOALOU Pe-
Kaopou [1b] otnv etiBupnth Aettovpyia
pekaopou (eK. D). Mmtopeite va
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eTIAEEETE avapeoa o€ 4 SIAPOPETIKEG
puBuioelg: okAnpr 6€oun, 6€oun TeT,
AETTTO VEPOG, TIANPNG SEOUN, ETTITIESN
o€apn.

TATM

MeEote TOV oCLPOPEVO PLBUILOTH [1a] oTNV
KATw B€on yla PIKkpOTEPN POr VEPOU.
2TPEYPTE TOV OTNV €MTaAvw B€on, yla va
av€noete Tn pon Tou vepoo (ek. D).
Ma va Pekalete ouveXwe, TIEDTE TN
okavdain [c mpog Ta péoa, yia va
TPpoKaA€oeTe TN dpayn TnG. Na va
TEPUATIOETE AUTH TN AELTOLPYIA, TIIECTE
€avd tTn okavddAn [id, yia va arteAevde-
pwoete TN ppayn (K. D).

Ymodei§n: Eav adalpeoeTe TO TIOTOAL
pekaopoL [1] pe avolytr) n Bpvon, ToTE N
obvoeon AACTIXOL PE BlaKOTIA vePOL '
(9mm) [3] S1AKOTITEL TN PO TOL VEPOU.
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XpnolpoTttorjote autr) tn duvatdTnTa yla
OlakoTtr TNG PONG veEPOUL, HOVoV Qv Bg-
AETE va ouvdeoeTE €va AANO OTOIXEIO OTO
AACTIXO, Yla TTapAdelypa, Eva TIOTIOTIKO
TEXVNTNG PPOXNG Yia TO yKalov.
MPOXOXH! Xpnowyottoleite TIG SuvaTo-
TNTEG YA OLAKOTIH vEPOU TIOL TTIEPLYPAdO-
vTal o€ auto To KedAAalo poévo yia
evdlapeoec dlakortteg! Edv BEleTe va ota-
HUATNOETE TN PO TOUL VEPOU YIa PEYAAO
XPOVIKO Sldotnua, TOTe KAeioTe TN BpLon.

® ATtocuvapuUoAoynon

ArtoouvSéote To AdoTixo [6] aro T
Bpuon vepoUL Kal adeldoTe TO EVIEAWG.
=ePBidwate TN ovvdeon Bpuong vepou
G1" (33,3mm) 24 kat Tov TipocappoyEa
BpLong vepoL G34' (26,5mm) 20 (eav
Xpnotgottolovvtal) arod To oTEipwua
ouvdeong NG Bpvong.
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Adalpeate KATOTIV TN BACN AACTIXOU
artd Tov Toixo.

® Kabapiopog kat ppovtida

Na Tov kaBaplopod kat tn ppovtida
Xpnolpottoinote €va eAadpwe vwTto
Ttavi tov dev agrivel xvouot.
KaBapilete TNV o0OVOECN GUOKELNG
KATA Kalpoug, ylia va e€acdalioceTte N
oteyavry ebappoyr atnv Tou cLVOEDN
AdoTixov.

2 TEYVWVETE KAAA TO TIPOIOV PETA ATTO
KABe xprion Kal GLUAAYETE TO OE PEPOC
XWPIg TTayeTo.

® Amtooupon

H ocuvokevaoia artoteAeital arnod VAIKA
PIAIKA TIPOCG TO TIEPIBAANOV, TA OTTOIa
uTTOpEiTE va dlaBETETE OTOLG XWPEOLG
QVAKUKAWGONG TNG TIEPLOXNG OAG.
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[Mla TIAnpodopieq oxeTIkKA pe TIG duvato-
TNTEG aTIOPPIPNG TOL TIPOIOVTOC TToL OEV
Xpnolgottoleital TtA€ov, arevbuvoeite oTIg
QPHOJBIEG UTINPETIEG TNG KOWVOTNTAG N
TOL OrjpoL oag.

® Eyyonon

To Tpoidv KataokevAoTnkKe aLUPwWvaA Pe
auoTtnpeg KatevBuvtnpleg odnyieg Tolo-
TNTAG Kal EAEYXONKE ETTIPEAWC TTIPLV ATTO
TNV TapAdoaon. Ze TEPITTTWan EAATTWHA-
TOG LAIKOU ] KATAOKEUNG, EXETE VOULUQ
OlKAIWPATA €VAVTL TOL TIWANTI TOUL TIPOI-
ovtog. Ta vopika oag dikaiwpata ogv Tte-
plopiCovtal pe olovoNTIoTE TPOTIO ATIO TNV
avadepOpven TIAPAKATW €yyvnon.

H eyyonon yla to 1poidév avtd avepxetal
oe 3 €1 artd TNV nuepopnvia ayopag. O
XPOvog gyyunong apxicel tnv nuepounvia
ayopdg. GuAdéte Tn yvrola anodelén

GR/CY 269



O
ayopdag o€ alyoupo PEPOG, KaBWS auto
TO €yypado aralteital we armodeIKTIKO
TNE ayopdq.

‘OAeg oL {nUIEG N Ta eAaTTWATA, TA OTIoIa
LTTAPXOULV AN KATA TOV XPOVO TNG ayopdag,
TIPETIEL VA avadEpovTal Xwpic kabuaTtepnon
HETA TNV ATTOCLOKELAGIA TOUL TIPOIOVTOG.

2 € TIEPITITWON TTOL EVTOC OlACTHAUATOCG

3 €TWV aTto TNV NUEPOMNVia ayopdg auvto
TO TIPOIOV TTACOUVCIACEL KATIOIO EAATTWHA
LAIKOU I KATAOKELNG, TO TIPOIOV ETTIIOKEL-
aletal ) avtikaBiotatal aro epdac dwpeav
Katd tn 8Ikn pag ertidoyn. O xpovog ey-
yonong dev ettekTeiveTal AOyw TIAPOXNG
IKavoTroinong arto tnv evBuvn yla Tpay-
HATIKA eAaTTwpata. AuTo LoxLEL Kal yia
€€apTNUATA TA OTIOIa £XOUV AVTIKATA-
otaBei | ETIIOKELAOTEI.
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AuTr) n eyyvnon ttavel va 1oxveL, Qv oTO
TIPOIOV TIPOKANONKE CnuId, r} edv autod
XPNOolPoTIoNtnKe r} ocuvtnENBnKe pe un
evoedEIYUEVO TPOTIO.

H eyybnon KaALTITEL EAATTWPATA OTO
LAIKO Kal TNV KATAoKeLr. AUTr n €yyvnon
oev adpopd o€ PeEPN TOL TIPOIOVTOG, TA
ottoia vttokelvtal oe Gpualoloyikny pBopa
KAl CLVETTIWG BewpouvTtal avaAwaotpa (Tt.x.,
pTtarapieg, ermavadopTi(OUEVEG PTTATAPIEG,
EVKAUTTTOL CWANVEC, PLTIYYIA XPWHATOG),
oute oe {nuIEG o eLBpavota e€apTrpata,
OTIWG SIAKOTITEG A YUAALVa e€apTriaTa.

Mg Tnv avtikataotaon TnG CLUOKELNG,

obudpwva pe To NOMOZ 2251/1994,
EEKIVAEL EK VEOU O XPOVOG €yyunong.
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[Mla va dtlaodaAloTei n ypriyopn emeéep-
yaoia Touv artiuatog oag, akoAoubrote
TIG TIAPAKATW LTTOOEIEEIG:

(0]

Na 6Aa Ta epwTripaTa TTapakalovpe
Va EXETE TIPOXELPN TNV TAPELIAKK ATTO-
6¢el&n kal Tov Kwdiko Trpoidvtog (IAN
517172_2510) w¢g ammodelKTIKO ayopdC.
O ap1Buog poidvtog avaypddetal
oTnV TTvakida TOTIoL TOU TIPOIOVTOC,
EYXApaypeEvn TTAVW OE KATIOIO ONUEio
TOL TIPOIOVTOC, OTO £EWPULANO TOU €Y-
Xelp10iov odnylwv xpriong (katw aplotepd)
| 0€ QUTOKOAANTO OTNV TTIOW I KATW
TIAELPA TOL TIPOIOVTOG.

2 € TIEPITITWON TIOL TIPOKVYPOUV OPAA-
pata Aettoupyiag rp alou gidoug eAat-
TWPATA, ETIKOWVWVNOTE AUESA PECW
TnAedwvou ) email pe To TuAUA cEPPIC
TIOU SivETAl KATWTEPW.

2 TN CUVEXELQ PUTTIOPEITE VA ATIOCTEIAETE
Owpedv TO TIPOIOV, TO OTIoi0 SNAWONKE
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w¢ TtPoPBANUATIKO, ot dlevBuvon TIov
B8a oag 600B¢ei, ecwkAeiovtag To arodel-
KTIKO ayopdg (tTapetakr arodelén) kat
TA OTOIXEIOQ OXETIKA PE TO TIOU Kal TIOTE
eudavioTnKe TO EAQTTWHA.

ol | I L b T

parkside-diy.com
2Tnv lotooeAida parkside-diy.com
uTtopeite va Seite Kal va KatePAETE auTo
Kal TIOAAQ aAAa eyxelpidla. H odpwon
auToL Tou kKwdikoL QR Ba cag petadepel
arteuBeiag oto parkside-diy.com. ETti-
AEETE TN XWwpa oag kal avalntroTe TIC
odnyieg xpriong, XPNOoLHUOTIOWVTAG TN
pdaoka avaldftnong. Elocayayovtag tov
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aplBuo Tpoidvtog (IAN) 517172_2510,
Ba €xete TIPpOoPaon otic 0dnyieg xpriong
TOL TIPOIOVTOG OAC.

ZEépPig EANGSa
TnA: 00800 491824928
‘Evtutto emkowvwviag oto
parkside-diy.com
IAN 517172_2510

@ Z€pPig Kompog
TnA: 80094242
‘EvTuTto eTIKOlVWVIAC OoTO
parkside-diy.com
IAN 517172_2510
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Legende der verwendeten
Piktogramme

‘ Anweisungen lesen!

Warn- und Sicherheitshinweise
beachten!

ﬁ% Lebens- und Unfallgefahren fiir
Kleinkinder und Kinder!

@ Das Produkt ist nicht fiir
Trinkwasser konzipiert.

10m|  Schlauchldnge 10Meter

Das Produkt ist UV-bestandig.

Berstdruck 20bar
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Legende der verwendeten
Piktogramme

Das Produkt ist witterungs-
bestandig.

& Entsorgen Sie Verpackung und
&gl | Gerat umweltgerecht!

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

Gartenschlauch-Set

® Einleitung

QL Wir beglickwtinschen Sie zum Kauf
Ilhres neuen Produkts. Sie haben sich
damit fUr ein hochwertiges Produkt ent-
schieden. Machen Sie sich vor der ersten
Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut.
Lesen Sie hierzu aufmerksam die nach-
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folgende Bedienungsanleitung und die
Sicherheitshinweise. Benutzen Sie das
Produkt nur wie beschrieben und fur die
angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren
Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort
auf. Handigen Sie alle Unterlagen bei Wei-
tergabe des Produktes an Dritte mit aus.

Dieses Produkt enthalt eine Wandhalte-
rung, eine Multifunktionsbrause und ein
Schlauchverbinder-Set. Es kann einen
Schlauch 3" (9mm) mit einer Gesamtlange
von 10m aufnehmen. Es eignet sich zum
Bewé&ssern von Garten- und Terrassen-
bereichen und als Aufbewahrungsort fiir
Gartenbewdasserungsgerate, die an der
Wand montiert oder in der Hand getragen
werden. Nur flir den privaten Gebrauch.
Nicht fir kommerzielle Nutzung.
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Spritzpistole

Schieberegler

Spritzpistolenkopf

Ausldser

Schlauchadapter

Schlauchanschluss ohne Aquastopp
%" (9mm)

Wasserhahnanschluss G1" (33,3mm)

Wasserhahnadapter G34" (26,5mm)

Schlauchanschluss mit Aquastopp 3"
(9mm)

Schraube

Dibel

[6] Schlauch

Schlauchhalterung
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Schlauch:

Schlauchlange: 10m

max. Betriebsdruck: 4bar

Berstdruck: 20bar

Schlauchhalterung:

Abmessungen: 18 x 27 x 13,5¢cm
BxHxXT)

1 Spritzpistole

1 Schlauchanschluss ohne Aquastopp
%' (9mm)

1 Schlauchanschluss mit Aquastopp '
(9mm)

1 Wasserhahnanschluss G1' (33,3mm)
mit Reduzierstick auf G3" (26,5mm)

2 Schrauben

2 Dubel

1 Schlauch
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1 Schlauchhalterung
1 Montage- und Bedienungsanleitung

/\ Sicherheitshinweise

ACHTUNG! VOR GEBRAUCH DIE MON-
TAGE- UND BEDIENUNGSANLEITUNG

LESEN! MONTAGE- UND BEDIENUNGS-
ANLEITUNG SORGFALTIG AUFBEWAHREN!

NICHT IN DIE HANDE VON

KINDERN KOMMEN LASSEN.
DIESER ARTIKEL IST KEIN SPIEL-
ZEUG! ANSONSTEN DROHT VER-
LETZUNGSGEFAHR!

Der Schlauch ist fir Brauch-

wasser konzipiert. Trinken Sie
kein Wasser, welches den Schlauch
durchflossen hat. Ansonsten droht
Verletzungsgefahr.
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Stellen Sie sicher, dass kein Wasser
aus dem Schlauch in die Trinkwasser-
versorgung zurtickflieBen kann: Trennen
Sie den Schlauch nach dem Gebrauch
vom Wasserhahn oder montieren Sie
einen Ruckflussverhinderer bzw. Rohr-
unterbrecher zwischen Wasserhahn
und Schlauch.

Lassen Sie den Schlauch — auch bei
zwischenzeitlichen Unterbrechungen
des Wasserflusses — niemals unbeauf-
sichtigt. Ansonsten besteht Verletzungs-
gefahr sowie die Gefahr von Sach-
schaden.

Darauf achten, dass keine Schmutz-
partikel die AnschlUsse verstopfen oder
in das Schlauchinnere gelangen kénnen.
Ansonsten kdnnte die Armatur be-
schadigt werden.

W IVINIe] Richten Sie den

Wasserstrahl nicht auf elektrische
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Einrichtungen, um z. B. einen Kurz-
schluss zu vermeiden.

MGV Richten Sie den
Wasserstrahl nicht auf Personen oder
Tiere, um diese nicht zu verletzen.
NIV INIEN] Nach jedem Ge-
brauch ist die Wasserenthahmestelle
stets zu schlief3en.

Nur fur den AuBenbereich geeignet.
Betreiben Sie das Produkt nicht, wenn
es beschadigt ist.

WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheits-
hinweise und Anweisungen!

Warnung: Wasser, das vor dem Gebrauch
erhitzt wurde oder lange Zeit gestanden
hat und sich mdéglicherweise in der Zu-
leitung befindet, darf nicht auf Personen,
Tiere oder Pflanzen gerichtet werden.
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® Montage

Sie benétigen (nicht im Lieferumfang
enthalten):

Kreuzschraubendreher (PH2)
Bohrmaschine, Bohrer g 6 mm

Wichtig! Ziehen Sie unbedingt die Be-
dienungsanleitung Ihrer Bohrmaschine
hinzu.

Achten Sie beim Bohren darauf, dass
Sie keine elektrischen Kabel, Gas- oder
Wasserleitungen beschadigen.

Prifen Sie vor Inbetriebnahme, ob alle
Anschlisse fest angeschlossen sind und
ziehen Sie diese ggf. nach.
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Gehen Sie zum Anbringen der Schlauch-
halterung [7] vor, wie in Abb. A darge-
stellt.

Verwenden Sie die beiliegenden
Schrauben [4] und Dibel [5]. Diese sind
nur fir die Montage an Backstein, Beton-
oder Holzwanden geeignet. Fir eine
Montage an anderen Materialien,
benutzen Sie bitte daflir geeignete
Schrauben und Dubel. Erkundigen Sie
sich im Handel nach den fir die jeweilige
Wandbeschaffenheit geeigneten Dibeln
und Schrauben.

Hinweis: Um ein RckflieBen zu ver-
meiden, montieren Sie die Schlauchhal-
terung | 7] nicht héher als den Wasserhahn
oder installieren Sie einen Rlckfluss-
Verhinderer bzw. Absperrhahn zwischen
Wasserhahn und Schlauch [6].
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Bei mobilem Einsatz kénnen die Spritz-
pistole [1]und die Schlauchanschliisse
und [3]in die Schlauchhalterung

links und rechts gesteckt werden (Abb. E).
Achtung: Bei der Wandmontage kdnnen
Sie die Spritzpistole [1] auBerdem ein-

hangen, wie in Abb. E gezeigt.

® Gebrauch

Gehen Sie zum AnschlieBen des
Schlauchs [6] an den Wasserhahn vor,
wie in Abb. B dargestellt.

Drehen Sie den Wasserhahnanschluss
G1' (33,3mm) [2d an das Anschlussge-
winde des Wasserhahns.
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Bei einem Anschlussgewinde mit G34'
(26,5mm) muss der Wasserhahnadapter
G34' (26,5mm) 20 eingesetzt werden.
Drehen Sie dazu den Wasserhahn-
adapter G34' (26,5mm) [20] in den Was-
serhahnanschluss G1' (33,3mm) [2al.

Hinweis: Die Spritzpistole [ 1] verfligt Gber
4 verschiedene Strahleinstellungen. Die
Durchflussmenge lasst sich stufenlos
regulieren.

Stecken Sie die Spritzpistole [1]in den
Schlauchanschluss mit Aquastopp 3"
(9mm) [3] (Abb. C).

Offnen Sie den Wasserhahn.

Driicken Sie den Ausldser [1d, um mit
dem Spriihvorgang zu beginnen. Lassen
Sie ihn wieder los, um den Spriihvorgang
zu stoppen.
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Drehen Sie den Spritzpistolenkopf [1b] fir
die gewtinschte Sprthfunktion (Abb. D).
Sie kdnnen zwischen 4 verschiedenen
Einstellungen auswahlen: harter Strahl,
Feinnebel, Vollstrahl, Flachstrahl.
TETM
Driicken Sie den Schieberegler [1a] in
die untere Position flr einen geringe-
ren Wasserdurchfluss. Dricken Sie ihn
in die obere Position, um den Wasser-
durchfluss zu erhéhen (Abb. D).
Um kontinuierlich zu sprihen, driicken
Sie den Ausldser [1d nach innen, um die-
sen zu sperren. Um diese Funktion zu
beenden, driicken Sie den Ausloser
erneut, um die Sperre zu |6sen (Abb. D).

Hinweis: Wenn Sie die Spritzpistole
bei offenem Wasserhahn abnehmen,
unterbricht der Schlauchanschluss mit
Aquastopp %' (9mm) | 3] den Wasserfluss.
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Verwenden Sie diese Moéglichkeit zur
Unterbrechung des Wasserflusses nur,
wenn Sie ein anderes Element an den
Schlauch anschlieBen wollen, beispiels-
weise einen Rasenberegner.

ACHTUNG! Benutzen Sie die in diesem
Kapitel beschriebenen Moéglichkeiten zum
Unterbrechen des Wasserflusses nur zu
zwischenzeitlichen Unterbrechungen! Wenn
Sie den Wasserzufluss langere Zeit stoppen
wollen, drehen Sie den Wasserhahn zu.

® Abbau

Trennen Sie den Schlauch [6] vom
Wasserhahn und entleeren Sie ihn
vollstandig.

Schrauben Sie den Wasserhahnan-
schluss G1"(33,3mm) [2al und den
Wasserhahn adapter G3' (26,5mm) 2o
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(falls verwendet) vom Anschlussgewinde
des Wasserhahns ab.

Nehmen Sie anschlieBend die
Schlauchhalterung [7] von der Wand.

@ Reinigung und Pflege

Verwenden Sie zur Reinigung und
Pflege ein leicht angefeuchtetes,
fusselfreies Tuch.

Reinigen Sie den Gerateanschluss von
Zeit zu Zeit, um einen dichten Sitz am
Schlauchanschluss zu gewéhrleisten.
Trocknen Sie das Produkt nach jedem
Gebrauch gut ab und lagern Sie es an
einem frostfreien Ort.
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® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreund-
lichen Materialien, die Sie Uber die Ortli-
chen Recyclingstellen entsorgen kénnen.

Moglichkeiten zur Entsorgung des aus-

gedienten Produkts erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitats-richtlinien hergestellt und vor
der Auslieferung sorgfaltig gepruft. Im Falle
von Material- oder Herstellungsfehlern
haben Sie gegeniiber dem Verk&ufer des
Produkts gesetzliche Rechte. Ihre gesetz-
lichen Rechte werden in keiner Weise durch
unsere unten aufgefiihrte Garantie einge-
schrankt.
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Die Garantie fur dieses Produkt betragt
3 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit
beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren
Sie den Originalkaufbeleg an einem sicheren
Ort auf, da dieses Dokument als Nachweis
des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schaden oder Méngel, die bereits
zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind,
mussen unverziiglich nach dem Auspacken
des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren
ab Kaufdatum einen Material- oder Herstel-
lungsfehler aufweisen, werden wir es -
nach unserer Wahl — kostenlos fir Sie
reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit
verlangert sich durch einen stattgegebenen
Gewahrleistungsanspruch nicht. Dies gilt
auch fur ersetzte und reparierte Teile.
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Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt
beschéadigt oder unsachgemal verwendet
oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstel-
lungsfehler ab. Diese Garantie erstreckt
sich weder auf Produktteile, die normalem
VerschleiB unterliegen, und somit als Ver-
schleiBteile gelten (z. B. Batterien, Akkus,
Schlauche, Farbpatronen), noch auf
Schéaden an zerbrechlichen Teilen,

z. B. Schalter oder Teile aus Glas.

Um eine schnelle Bearbeitung |hres
Anliegens zu gewahrleisten, folgen Sie
bitte den folgenden Hinweisen:

o Bitte halten Sie fUr alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN 517172_2510) als Nachweis fir
den Kauf bereit.
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o Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte
dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt Ihrer
Anleitung (unten links) oder dem Auf-
kleber auf der Ruck- oder Unterseite
des Produktes.

o Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Mangel auftreten, kontaktieren Sie zu-
nachst die nachfolgend benannte Ser-
viceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

o Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen
Sie dann unter Beifligung des Kaufbe-
legs (Kassenbon) und der Angabe, worin
der Mangel besteht und wann er aufge-
treten ist, flr Sie portofrei an die Ihnen
mitgeteilte Service-Anschrift Ubersenden.
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parkside-diy.com
Auf parkside-diy.com kdnnen Sie diese
und viele weitere Handbucher einsehen
und herunterladen. Mit diesem QR-Code
gelangen Sie direkt auf parkside-diy.com.
Waéhlen Sie |hr Land aus, und suchen
Sie Uber die Suchmaske nach den Be-
dienungsanleitungen. Mittels Eingabe
der Artikelnummer (IAN) 517172_2510
gelangen Sie zur Bedienungsanleitung

far Ihren Artikel.
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Service Deutschland
Tel.: 0800 8855300
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 517172_2510
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